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„Döntő harc a rend és fel­
fordulás, a civilizáció és

kommunizmus erői között“
Salazar miniszterelnök szerint a spanyol belháború 

kimenetele Portugáliára is sorsdöntő
Békeközvetítésre kérték fel Roosewelt elnököt 

a polgárháború megszüntetése érdekében
Párizsból jelentik: Gr. Romanonez, voi-t 

spanyol miniszterelnök nyílt levelet intézett 
Delbos, francia külügyminiszterhez, hogy is­
merje el a Franco-kormányt. A továbbiakban 
Romanonez kijelenti, hogy a spanyol nép so­
hasem szavazhat szocialista, kommunista, vagy 
anarchista kormányra. Franco — úgymond — 
ma a spanyol területek kétharmadát birtokolja, 
ila Franciaország nem változtat eddigi maga­
tartásán, örökre elveszíti Spanyolország barát­
ságát.

A BASZK KORMÁNY ELHAGYJA BILBAOT
Hendayeből jelentik: Avilai jelentés szerint 

a nemzeti csapatok a guadalajarai hadszínté­
ren nagyszabású támadásra készülnek. Ezt a 
hírt Madridban is megerősítik.

Salamancából az a hír érkezik, hogy állí­
tólag ,

a baszk kormány elhatározta, hogy Bil­
baói elhagyja és Gijonba teszi át szék­

helyét.

A kommunisták terve szerint 
az ibériai szoviet

Lisszabonból jelentik: Salazar, portugál 
miniszterelnök a brazíliai portugálok küldött- 
cége előtt beszédet mondott. Hangoztatta, hogy 

n spanyol harcok Portugáliát jobban 
érdeklik, mint más államokat, mert 
/ ügyetlenségében veszélyeztetik és 
mert a kommunisták terve értelmében 
Portugália egyik része lenne az ibé­

riai szovjet köztársaságnak. 
Hangoztatta Salazar, hogy nem érti a benem- 
avat-kozás terén alkalmazott alapelveket, ame­
lyek nemcsak hogy a legnagyobb beavatkozást 
vonták maguk után, hanem beavatkozást je­
lentenek más államok ügyeibe is, amelyeknek 
pedig ehhez a konfliktushoz semmi közük.

MEGTÖRTÉNT AZ ELSŐ FEGYVERSZÜNET 
A VÖRÖSEK ÉS A NEMZETIEK KÖZÖTT
Madridból jelenük: A spanyol polgárhá­

ború kitörése óta pénteken történt meg első 
ízben, hogy a szemben álló felek között fegy­
verszünet jött létre. A nemzetiek fölszólítására 
az El Prado szakaszon

a szemben álló csapatok parancsno­
kai fegyverszünetet kötöttek, hogy 
eltakarítsák a két vonal között fekvő 

holttesteket.
Barcelonából jelentik: A Companys veze­

tése alatt álló ideiglenes kormány pénteken le­
mondott és az elnök CardellaR, bízta meg a 
kormányalakítással. Az új kabinet péntek es­
te már meg is alakult, összetétele azonos a 
most lemondott ideiglenes kormány összetéte­
lével. Companys köztársasági elnök pénteken 

katalán haditanácsot alakított, amely-

Köztársasági részről ezt a hírt még nem erősí­
tették meg. de nem is cáfolják.

Gibraltárból jelentik: A gibraltári vizeken 
állomásozó ..Java“ nevű holland cirkáló jelen 
tése szerint a bilbaói blokk áttörése eddig 
egyetlen egy hajónak sem sikerült.

CÁFOLJA EILBAO BOMBÁZÁSÁT 
A LONDONI SPANYOL NAGYKÖVETSÉG
Londonból jelentik: A londoni spanyol 

nagykövetség, miután érintkezésbe lépett a 
baszk kormánnyal,

határozottan megcáfolta azokat a híre­
ket. amelyek szerint a nemzetiek tiz 
repülőgépe bombázta volna Bilbaói

és súlyos károkat okozott a vasgyárban, a hajó­
gyárban és a bilbaói kikötőben horgonyzó 
„Jósé Luis Diaz'‘ torpedó-naszádban. Az an- 
?ol tengernagyi hivatal is megcáfolja azt a 
hírt. hogy a „Hood" nevű csatacirkálót a spa­
nyol partok közelében bombázták volna.

Porfuqáíia egyik része lenne 
köztársaságnak

nett ő maga állott az élére. Célja az, 
hogy erőteljesebbé tegye a hadműve­

leteket az aragoniai fronton.
Madridból jelentik: A köztársasági kor­

mány jelentése szerint a köztársaságiak a cor- 
dobai szakaszon elfoglalták a Forena hegyen 
levő Sancta Maria della Cadeza kolostoit. ame­
lyet már több ízben megostromoltak, de, siker­
telenül. 1200 nemzeti katona kilenc hónapon 
át keményen állta az ostromot. Az elmúlt éj­
szaka azonban a védők észrevétlenül elhagy­
ták a kolostort és így azt a vörösek a pénteki 
utolsó roham során elfoglalták.

Párizsból jelentik: A külügyminisztérium­
hoz közelálló Petit Párisién newyorki jelentése 
szerint beavatott amerikai politikai körökben 
pénteken délután az a hír terjedt el. hogy 

az angol és francia kormány felkérte 
Rooseveltct, vegye át a. közvetítést a 
spanyol polgárháború megszüntetése 

érdekében.
A Fehér Házhoz közelálló körökben az a 

vélemény alakult ki. hogy ha valóban történt 
is ilyen lépés, az angol és francia kormány 
kezdeményezése tekintetében tulsá.gos bizako­
dásra nincsen ok. mert

Roosevelt aligha szánja rá magát erre 
a kényes feladatra, tekintetlel arra, 
hogy Amerika a lehetőség szerint tá­
vol, tartja magát minden európai ügy­

től,
és csak olyan európai kérdésekbe avatkozik 
bele, amelyek okvetlenül érintik az Rcvesült 
Államokat

Orosz képeskönyv
Irta: IJJas Antal

E rendkívüli arcok, amelyek egy, az orosz 
filmről szóló könyv képmellékletein sorakoz­
nak egymás mellé és merednek az emberre. 
sokat feloldanak abból a titokból, amely meg 
mindig eltakarja, tán nem is annyira az uj 
Oroszországot, mint inkább az orosz ember 
lelkét. „Der russische Revolutions-film“, — 
mondja a könyv címe; igazi címe inkább ez 
lehetne: Orosz hétköznapok húsz éven át.

Hát igen! Most volt húsz éve az 11)17-es 
februári forradalomnak és a legelső orosz 
filmek egyikén — a film címe „Szentpétervár 
utolsó napjai“ — megelevenedik az akkori na­
pok, tömegek, szereplők és események démo­
niája. A felvételek szíven ütik az embert, ima 
a film fotomontázsban!

A felvétel a kép felét betöltő irtózatos szo- 
horláb mellől történt: az ércszobor két óriási 
és csupasz talpa mellől lepillanthat a lépcsők 
során át a térre. A gárdaezred sorakozik ott, 
vasfalanksza mereven 411 a havon és a hóesés 
lágy tüllfátyolán át tiszteleg a lépcsőn álló 
parancsnokának. Ez még a cári Oroszország. 
Azután: hadihajók a kronstadti kikötő köde­
ben, puhán és ijesztő lassúsággal mozogva, 
szűrkén és fenséges brutalitással; egy végeér- 
hetelen téren egymás mellé zsúfolt kemény- 
kalapok mozdulatlan áradata, — van benne 
valami irtózatos és ijesztő, amint a kemény- 
kalapok polgári tömegek fejtartása jelzi, hogy 
tízezren és tízezren mozdulatlanul merednek 
mind egyirányban. Egy emelvényen a forra­
dalmi szónok, mögötte a szürke ég és abba 
vesznek bele lendületei. És újabb kép: össze- 
ágyúzott utca, szinte a végtelenbe vesző táv­
lattal. benne gépfegyvertűz és szuronyroham, 
hasukra és hátukra vágódó futók. Csupasz 
tűzfal; egy kendős és fejkendős ráncos öregasz- 
szony mutat valamit. — szemében az eszelősök 
őrült félelmével egy leánynak. S egy_ vad ko­
zák. puskáját marokra fogva, a derekát és vál­
lát átfogó patron,he vederszí jak vértezel ében
előrerohan és üvölt. A film úgynevezett riport- 
film volt. annakidején legnagyobb próbálko­
zása és reménysége a propaganda nepbiztosság- 
nak. Felvételeihez városok életét bénították 
meg naponta, szereplőkül egész ezredeket ren­
deltek ki és megengedték, hogy készítésénél 
felhasználjanak egykorú és hivatalos filmfelvé­
teleket. Egy pillanat csak s kíváncsian és meg­
bűvölve nézed a különös társaságot egy pol­
gári lakás ebédlőjében: üveggolyós, cifra pet­
róleumlámpa az asztal fölött, sápadt fényében 
arcok, mögöttük a szoba és a jövendő sötétsége. 
A félhomályból egy élesen megvilágított arc 
mered elő; lapos koponya, tatár szakáll, a sas 
kevély pillantása; rettenetes batard a tudós, az 
ügynök, az őrült és a vállalati vezérigazgató 
karaktervonalainak kereszteződéséből. Lenin. 
Aktáiba mélyed és előad, mágiája elömlik a 
képen. Körülötte ott ülnek az orosz földrengés 
többi emberei, halvány, meggyötört és közön­
séges arcok a fényben és a félhomályban. Egy 
elmosódó sziluett csak Radek, amint nyugtalan 
gesztussal odafordul valakihez, aki Lenin mel­
lett ül ugyan, de már csak a kép sarkában ju­
tott hely neki, ott is csak félig, a képen alig 
látszik több, mint az arca, az is saját vonásai­
nak árnyékában. Közönyös arc. Oly mozdulat­
lan, mint a vas, otromba, mint a Kaukázus
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Msfldái, á» pitién tása ferde és súlyos ae össmb 
többiek felé. Lenin örmény titkára, ekkor még 
csak mellékszereplő, Leninek első szentpéter­
vári tanácskozásának képére véletlenül ráke­
rült alak. Később Sztálinnak fogják hívni, 
majd óeérnűzetésbe küldi és agyonlöveti azo­
kat, akik Körülötte ülnek... Ezt azonban ak­
kor, 1617-ben, amikor a még ki sem robbant 
forradalomnak népbiztosai első ülésüket tartot­
ták, elvtársiaknak, egy orosz egyetemi tanár­
nak háborúelőtti stílusban cifra és polgári 
ebédlőjében: ki merte volna sejteni..,

*
Milyen különös, hogy ez a film felvétel 

megmaradt a népbiztosok első tanácskozásá­
ról s hogy ez a tanácskozás egy orosz polgári 
otthonban történt: ebédelő asztal mellett, amely 
mellett a Vaszják, Alekszejek és Ljubasák 
szokták enni és vitatkozni. Az, ami akkor ott 
ebben a polgári otthonban történt: felrobban­
totta az összes orosz otthonokat s ma Oroszor­
szág és orosz otthonok nincsenek többé.

*
Semmi kétség: az orosz film úgy hozza 

tlő az arcokat a tömegből, mint valami má­
gikus és mágneses tó zavaros tükréből.

Ezek az arcok rettenetesek. Van öreg és 
fiatal, elrémítően csúnya és a maga stílusá­
ban szép; óriási szláv arcok, zárt és kicsiny 
mongol arcok, csonttalan puhaságot éreztetőek 
és kegyetlen erőt.

A legtöbb arcban van valami szörnyeteg 
vonás, valami mindig megbontja az elemek 
harmóniáját. Egy szép és tiszta aggastyán arc 
hói úgy merednek elő a szemek, akár az 
őrültté, mereven és gyanakvóan, világos és ir­
tózatos sugárzással. Egy rút, brutális es elha­
nyagolt munkásarcot gyűrötté és lággyá tesz 
valami jóságos és borzalmas mosoly. Egy sziik- 
homlokú, tülökorrú. kefebajuszú nyárspol­
gár a művész elragadtatásával gitározik. Egy 
sápadt, finom és megrendült fiú arcán és sze­
meiben eltorzult mosoly, lágy, lányos ajkai 
szétnyílnak sötéten — mert ölni megy és a ke­
zében kés.

Skizmatikus arcoki
„Minden oroszból hiányzik a mérték meg­

őrzése" — mondja Rozanov melankolikusan és 
ez semmivel sem több vagy kevesebb, mint a 
herezis. Oroszországnak nemcsak a hite volt 
eretnek hanem ez az eretnekség beleszivárgott 
az egyének leikébe; ezek mind Dosztojevszkij 
fen költ, őrült és érthetetlen hősei. És a [ön­
költség és az őrület ott van az arcukon.

Bizánc tette őket ilyenekké. Bizánc, amely­
nek egész alkatában keleti ver volt, magába- 
szívta Perzsia és Babilon régi szellemét, civi­
lizációját és ezt ömlesztetté bele a fajok és né­
pek nagy szkitha-szláv-rnongol keveredésének 
tavába, a szent, és végtelen Oroszországba. A

írta: Arató Erzsi

Olyan illő volt. mikor az ember lelke. - 
mint valami százhangszeres orcheszter — énekli 
s múlandóság szimfóniáját.

Naptár szerint tavasz vari már, de mintha 
ősz volna, mely nem ment még el, c-iak megbújt 
valahol s most visszalopódzott, mint sunyi, 
rosszképti rabló. Főj fogatban közel van az ég! 
Szürke alapra szürke ábrát rajzolnak n lucskos 
felhők. A kopár kertben lombtalan jegenyefák 
nyújtogatják szikár karjaikat.

Hont a házban az ólmos. álmos ifió mógis a 
friss, lelkes készülődés nap.a. A kicsi, fehér- 
ham asszony reggel óta tipeg. Most kimerültén 
fos kar] egy karossz kbe, de azért egyre intéz­
kedik :

— Vigye a. tortát az ebédlőbe Az asztal kö­
zepére tegye. A gvertvakat rögtön gyújtsa meg, 
ha vendégeket beengedte.

Nint-s türelme ülve maradni. Ki bejár. Ellen­
őriz.

— Hatvan gyertya van rajta? Biztos? Meg­
olvasta ?

Régimódi szokás szerint hatvan kis gyertya 
disziti a tortát. A kis öregasszonynak hatvana­
dik születésnapja van ma.

A sirhozfutó életnek ez a nagy állomása 
megállítja és ünneplővé avatja a lelkét. És vi sz­
aza nézve minden jelentős élményére ennek az 
útnak, életnek, mégis oly keveset lát már fontos­

bizánci kereszténység gondolatkáosza és egye­
netlensége ezeken a kaotikus és skizmatikus 
arcokon tükröződik. A »klíma ezeréves ural­
ma magának az orosz embernek leikét és egyé­
ni jellemét magát az arcát tette ilyenné. Ezek 
a lelkek és ezek az arcok mind egyenetlenek és 
szabálytalanok, még ha véletlenül szabályosra 
sikerültek volna is. még akkor is túlteng 
mindegyiken egy-egy gondolat, vagy ösztön 
kizárólagos éa túlzó monomániája, fátumszerű 
végzetes uralma, az arcok mögött a lelkekben 
nincs egyensúly, a legkisebb lökés is elég ah­
hoz, hogy rettenetes detonációk csapjanak fel 
a szabálytalan orosz arcok mögötti, szabály­
talan orosz telkekből.

Ezt Dosztojevszkij megmutatta regényében 
az egész világ elitjének; megmutatta a cári 
Oroszországról, Az orosz film pedig Doszto­
jevszkij súlyos ellemzéseinél sokkal közérthe­
tőbb nyelven a vizualitás eszközeivel, arclí- 
pusokkal, tömegjelenetekkel: megmutatta az 
egész világnak I

*

Az orosz filmet ismertető képeskönyv for­
gatása közben eszébe kell. hogy jusson az em- i 
bernek mindez, mert az orosz film őszinte 
film, ha propagandát is akar adni. nem ta­
gadja el a valóságot! A rendezés Pudovkiné, 
a színjáték Sztaniszlavszki legjobb iskolája. 
De az arcok és a környezet valódiak. Egy nagy 
filmrendező és egy nagy játékmester hűen fény­
képezték le a nyersanyagot, amelyet az élet ve­
tített eléjük: az orosz élet és orosz lélek ret­
tenetes káoszát.

*

Vetítsük csak ide az orosz filmekből azo­
kat. az erőket- is. amelyek ebbő! a káoszból szü­
lettek ugyan, de ugyanezt a káoszt akarják 
megfékezni. Szuronyos támadás védtelen tö­
megre: gépfegyver, amint szembefordul a né­
zővel s a vászon síkján szürkén és feketén va­
sat okádva, jobbra-balra ring; moszkvai pro­
letárlakás amelyre mintha gránát csapott vol­
na. úgy ízzé-porrá. zúzták a házkutatást tartó 
cseka-katonák; ágyuk éppen a tűzharc tető­
pontján: gigantikus, gyártelepek, munkástöme­
gek szürke, komorarcú masszáival és így to­
vább. Ismételjük: az orosz film őszinte, és ha 
propaganda film is. nem akarja a tömegek előtt 
a saját életűket másnak feltüntetni, mint ami­
lyen. hisz azt végre is ők ismerik jobban. Amit 
az orosz film mint propaganda-film akar. az 
legfeljebb a forradalom eposzának glorifika- 
lása. a tömegérzésekre való appellálás. annak 
megmutatásával, hogy a ma ..uralkodó“ töme­
gek hogyan döntöttek sze egy cári birodal­
mat. így született meg épjien a maguk epikus 
riport-filmje, a ,.Szentpétervár utolsó napjai“, 
és a kaotikus orosz ember tombolva és szívszo­
rongva bámulta meg az utcai harcokat, a ta-

nak. Az esküvője régi, májusi napja, a két gyer­
mek születése, az ura halála nemrég: dátumok. 
Köztük szépen elfér az élete.

A korát hazudtoló élénkséget most is onnan 
kapja a szokatlanul sok tevés-vevéshez, hogy a 
családját várja: gyermekeit, kis unokáit, a vejét. 
Hamar elhagyták a gyerekei: Rónáé férjhez 
ment. amint fel serdült. Nem csoda. Szép lány 
volt, szellemes, nagy társaságban is otthonosan 
mozgó. A fiú meg... Istenem .. az is felnőtt 
már, kész ember, fiatalember, nőtlen... néha 
talán feszélyezné is, ha az édesanyjánál lakna.

Ritkán járnak haza, bizony nagyon ritkán, 
de az is igaz, hogy ez a villa kicsit messzi esik 
a város középpontjától.

Ma eljönnek mind. biztosan, hiszen a szüle 
t és napi a van: a hatvanadik.

Csak szép lenne, jó lenne minden az uzson­
nánál! Szeretne kitenni magáért.

— Miért nem a meisszeni szervizzel terített? 
— kérdi elégedetlenül.

A szakácsnő — hazulról hozott öreg bútor­
darab —- bosszúsan dörmöci:

— A fiatal nagyságos asszonynál van a szer 
viz. Még Szilveszterre kérték kölcsön. Amit egy­
szer oda elvisznek, bajosan kerül haza többé.

Mosolyogva inti le a zsémbelő cselédet, .ló 
helyen van ott! Élvezzék a fiatalok! Aztán fel­
ragyogó arccal siet a szalonba: csengetnek, ez 
Miklós!

— Tessék, csak tessék! — kiáltja vidáman a 
kopogtatásra.

De nem a fia lép be, hanem az orvos.

Nincs visszalasiitóbb, mint 
a szói kellemetlen szaga

Autóbuszon, villamoson, színházban, moziban 
vagy a tánctermekben a lehelő legvieüzataezitobb 
benyomást teszi szomszédunk vagy szomszéd nőnk 
rossz-szagú leheleté. Igaz, hogy e szagnak valami 
oka van, da az ok nem menti az okozatot, hanem 
még súlyosbítja a bűnt, mert hun az, hogy egy 
clvMiziA.lt ember elhanyagolja egészségét annyira, 
hogy kibirhata Hanna válik a társasága azoknak, 
akikkel beszélget, vagy akár csak a közelében 
is áll.

A száj kellemetlen szaga főleg gyomrunk 
működ ásótól függ. A hiányos emésztés a gyo­
morban vagy t rendetlen evés erjedési, romlási 
folyamatot, a savak mennyiségének csökkenését, 
vagy ’illetőleg fokozását Idézi elő és ennek kö­
vetkeztében a belekben és a központi, valamint 
a vegetativ idegrendszerben beállott zavarok gyu- 
morgőrcsöket, sőt súlyos gyomorbajokat es bél­
be tegségek et is okoznak. Eme betegségek meg­
előzésére és kigyógyitására egy kitűnő amerikai 
készítménnyel rendelkezünk, a ma mar világhí­
rűvé vált Castro D.-vel, amellyel agy rövid dl—4 
üveges) kúra után kitűnő eredményeket f i lek e!.

Gastro D. kapható gyógyszert Irakban '■& dro­
gériákban, valamint az egyedüli készítőnél Csi­
szár E. gyógyszertárában, B-icareftl, Falca Vtc- 
toriei 121. 13Ö lei előzetes beküldése e.ü nóbe-n.

nácskozásokat. a fegyver brutális erejét, mind­
azt, amivel fölébe kerekedtek. A Szentpéter­
vár utolsó napjai, természetesen, nem jutott 
ki külföldre, csak a róia szóló hírekből tudjuk, 
mekkora élménye volt éppen az orosz fiatal­
ságnak: filmen, majdnem a maga valóságában 
látni a legendás Lenint, látni a forradalom 
egész vezérkarát, az akkor még mellékszereplő 
Sztálint. Ok a Fegyver, Vas. Gép. Erőszak. 
Halál erőivel akartak az orosz nép, a heretikus 
káosz és Oroszország fölé kerekedni.

*

Ha éppen a legutolsó napok eseményei 
nem volnának, akkor pusztán akadémikusnak 
kellene hangzania annak a megállapításnak, 
hogy ezek fölé az eredendően kaotikus és skiz­
matikus lelkek fölé nem lehet, szilárd uralmat 
emelni. Megpróbálták Lenin és Trockij. Nem 
ment. Az övék helyett új rendszert emelt Sztá­
lin s az övét éppen most rengetik a katolikus 
orosz lélek mélyéből feltörő földlökések. A vi­
lágpolitika ideges, a világpolitikánál még job- 
nan informált világlapok még idegesebbek: 
sem diplomáciai kilátótornyok őrei. sem világ­
lapok tudósítói nem tudják megtalálni a mai 
orosz események rengesi centrumait. Trockijt 
emlegetik, aki már nyolc éve távol van. Vég­
eredményben nem is lehetetlen hogy neki is 
része van az eseményekben. Azonban az esemé­
nyek igazi kiindulási helye: azoknak a gyöt­
rőd és szabálytalan arcoknak sorozata, amely 
elmasírozik előttünk az orosz filmeken és aki­
ket nem a szovjetrendszer fog a maguk - lelki 
káoszából kiváltani.

Erre jártam, feljöttem és ha szabad már 
gratulálni akarok.

Köszönöm, ön igazán nagyon kedves, — 
mondja boldogan a kis öregasszony, de az arcá­
ról hamar lefakul a mosoly, mikor az orvos ígv 
folytatja:

Nagyon bájos lány. Kitűnő partié. Náluk 
is háziorvos vagyok, hét nekem megsúgtak a 
dolgot, noha még nem nyilvános. Ugye?

Ma nem volt még itt Miklós? — kérdezi 
hirtelen, mert megdöbbend az öregasszony színe­
változása és sejteni kezdi, hogy valami ügyet­
lenséget követett cl

— Meg nem volt itt — rebegi az öregasszony. 
— De ma okvetlen eljön. — Ég ez a tudat, hogy 
a fia ma biztosan eljön és születésnapi meglepe­
tésnek tartogatja az örömhírt, újra besugározza 
az arcát, lelkét.

De az előbbi fürgesége lassanként el bágyad 
s mikor az orvos elmegy, zsibbadtan hull ma­
gába, Szinte beteg már a várakozástól.

Az óra ingája monoton muzsikával lendül 
előre-hátva. A két mutató unottan sétál a per­
ceken.

Így múlik el öl óra, majd hat, mindjárt hét
lesz.

Hét órakor Renée jön a kislányával.
Hiába: a lánya! Csak lánygyereket érdemes 

felnevelni.
— Nem, nem vetem le a kabátom — hadarja 

Bence, miután kezet csókolt az anyjának. Fá­
radtan omlik egy korosszékbe, amelyről a mai 
napra leszedték a vászonhuzatot. Kigombolja

/
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Ghibu tanár Sieheten a refor­
mátus gimnáziumnak az államra 

va!6 átírását kérte
Saját tud. Ghibu Onislfor egyetemi tanár, 

gikl a piaristák stgheti rendházát és gimnáziu­
mát a napokban az államra itatta, tegnap dél­
előtt beadványt intézett a sighett telekkönyvi 
hatósághoz, amelyben kérte, hogy a református 
gimnázium többmilliós vagyonát Írják át az ál­
lam nevére. A kérvényt Marglneanu Savu járás- 
bíró vette tanulmányozás alá.

Világgazdasági értekezlet elkészí­
tése végett látogatja meg az angol 

munkáspárt vezére Hitlert
Londonból jelentik: ÍMtisbitry, az angol 

munkáspárt volt vezére. Berlinbe való eluta­
zása előtt a kővetkezőket mondotta az újság­
íróknak:

— Szombaton Berlinben leszek és látoga­
tást teszek Hitlernél, hogy szemtől-szembc be­
széllek vele.

Hivatalos helyen úgy tudják, hogy Lans- 
hurv utazása a tervezett nagy gazdasági világ- 
értekezlet előkészítésével fiigg össze. Lansbury 
az utóbbi időben Von Zeelanddnl. Blummal és 
'Roosewelttel is tanáeskozott a világgazdasági 
helyzetről.

Elzászra is kiterjedt 
a franciaországi munkás 

sztrájk
Általános sztráik a svájci vas- és fém­

iparban
Londonból jelentik: Pénteken éjfélkor kitört 

CJ általános sztrájk a skóciai vas- és fémipar­
ban. Az éjszakai turnusváltásnál a munkások 
már nem jelentek meg munkahelyükön s a reg­
geli turnus résztvevői is otthon maradtak. Kö­
zel 150.000 munkás vesz részt a sztrájkban. 
Mindössze a Clyde torkolatában fekvő John 
Brown-hajógyár munkásai tagadták meg a 
sztrájkparancs teljesítését. Ebben a hajógyárban 
épül a „Queen Mary“ testvérhajója, valamint 
több uj hadihajó is. A gyár 8000 munkása ki 
mondta, hogy nem csatlakozik a sztrájkhoz, 
amelyet jogtalannak tart A Clyde partján fekvő 
többi hajógyár munkásai ezzel szemben teljes 
számban résztvesznek a sztrájkban.

Párizsból jelentik: A sztrájk-mozgalom most, 
már Elzászra is kiterjedt. Pénteken a mülhausem 
textil-gyár tízezer munkása egyórás tüntető 
sztrájkot tartott, hogy figyelmeztesse a munka­
adót a munkások követeléseinek teljesítésére. Ha 
a. legutóbb elbocsátott néhány munkást az egyik 
izyir nem veszi vissza, kedden kitör az általános 
-•ztrájk.

bundáját és a ruháiból áradó poison doux ide­
genkedve vesrvül a szoba halk rezedaillatával. 
— Ezer a dolgom még ma. Csak egy percre sza­
ladtam fel, hogy lássalak és ha nem volna ter- 
hedre, itthagynám nálad ma estére Lilit.

— Sok vendégem lesz vacsorára, — magya­
rázza lihegve és nem veszi észre, hogy az anyja 
arcát, hefelhőzi egy szavakontúli, néma szomorú­
ság _ Tudod, már akkor aktuális lett. volna a 
vacsora, mikor az uramat kinevezték, de Lili 
akkor kanvarós volt s nekem szükségem van a 
gyermoksznhára is. Igazán szűk már a lakásom. 
És a mai rémes állapotok: egyelőre gondolni 
sem lehet másikra. .

—- Milyen szép ez a garnitúra — rebegi bá 
gyadtan és kezével végigsimogatja a fotój bár­
sony karfáját. - Most megint divatos a Bieder­
meier! _ ßs felfrissülve egy most. támadt, gon­
dolatink élénken teszi hozzá: — Milyen jól fes­
tene a lila szalonban.

Feláll. Begombolkozik. Kezet csókol az any 
jának s könnyed, futó csókkal megleheti az ar 
cát is. Az ajtóból még visszafordul:

_ jaj, édes mama, majd elfelejtettem...
— No most... mégis! — zuhog az öregas­

szony lelkére a hirtelen megáradó öröm.
.. a nagy tálakat elkérhetném Zsuzsától? 

kevés a tálam. Holnap majd huzakühlöm.
Jól van, lányom mondja az öreg csen 

des szóval, száraz szemmel. — Ott tarthatod. Ne 
ked adom. Gondold, hogy születésnapi ajándék 

Bezárt ajtók mögött, a másik szobában rész 
kelő, félénk lánggal ég hatvan kicsi gyertya.

I

ITT A TAVASZ!

A természettel együtt 
ébred a rovarok serege 
Is. A legyek, molyok, 
szúnyogok, poloskák és 
svábbogarak, melyek 
mind elrontják a táv 
örömeit. A tudomány 
azonban egy kiváló 
szert nyújt, amely meg­
szabadítja ezektől a hí­
vatlan vendégektől. Irtsa 
FLYTOX-al a rovarokat!

MOUC

Minittterközi megbeszélés! tartanak 
a romániai piemontreirend helyzetéről
A pápai nuncius, Fiedier István megy 
meqvefőnök és a romániai premontrei

a megbeszélés
Bucurestiből jelentik: A közoktatásügyi mi­

nisztérium kedden délelőtt 10 órára tanácsko­
zásra hívta a külügyminisztérium, a közoktatás- 
ügyi minisztérium, a kultuszminisztérium, a 
földmivelésügyi minisztérium és az igazságügyi 
minisztérium képviselőit, továbbá a bucurestii 
pápai nuncíust, Fiedler István megyéspüspo- 
köt, a romániai premontrei rend perjelét, a rend

pök, Bancila P. loan 
perjőíje is jelen lesz

jogi képfiseld^, Bancila P. Joan megyefönö- 
köt, Anastasie Navrodint az oradeal állami 
tanítóképző igazgatóját és Olteanu Alexandra 
ügyvédet. Mint értesülünk, ezen a tanácskozá­
son fogják megbeszélni a romániai premontrei 
rend helyzetét s e megbeszélés eredményét ter­
jesztik végleges döntés végett a minisztertanács 
elé.

Az angol királyi pár eillásreggelit adott 
Grandi olasz nagykövet tiszteletére

Az angol frontharcosok barátságos megnyilatkozása O asz-
ország iránt

Londonból jelentik: Az angol királyi pár 
villásreggelit adott Grandi olasz nagykövei és 
felesége tiszteletére.

Rómából jelentik: A Stefaní iroda diplo­
máciai szerkesztője jelenti: Azok a rokonszen­
ves szavak, amelyeket a brit frontharcosok el­
nöke intézeti Mussolinihoz és az olasz néphez, 
különös éri' kitek. Jelentős meg nyilatkozás 
abban az irányban, hogy visszatérjünk az úri­
emberi megállapodásban teremtett kedvező lég­
körhöz. A brit légi elnöke azt. az óhaját fejezte 
ki. hogy a két ország hagyományos barátsága 
fennmaradjon. Hz az érzés Olaszországban ál­

talános. mint ahogyan az úriemberi megálla­
podást is azzal az őszinte reménnyel fogadták, 
hogy az végét, jelenti a középeurópai veszedel­
mek történelmi korszakának.

Mint Londonból jelentik a Morning Post 
értesülése szerint Ciano, olasz külügyminiszter 
és Drummond angol nagykövet legutóbbi 
megbeszélései javították az olasz-angol vi­
szonyt. Cinm) közölte az angol nagykövettel, 
hogy az olasz kormány nem akarja Abesszí­
niából az öszes idegen hittérítőket száműzni, 
csak azokat, akik veszélyeztetik Olaszország te­
kintélyét

' ..V< A' > '
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London: KORONÁZÁS
Londoe, április közepe.

Három héttel vagyunk a koronázás előtt e 
angol főváros már elkészült a káprázatos ünnep­
ségekre, amelyekhez foghatót a világ fényben, 
pompában eddig még nem látott. Az utolsó két 
esztendőben az angol prosperitás csaknem telje­
sen visszatért a krízis előtti nívóra: a munkanél­
küliség csökken s Anglia jó kedvvel, b'.akodva, 
fényes ceremóniák között ünnepli meg VI. György 
trónralépéeét. A decemberi alkotmány válság pár 
napra csökkentette ugyan azt a mámoros láxt, 
azt a szinte gyermekes örömöt, amivel az angol 
nép a felejthetetlennek ígérkező látványosságokra 
készült, de a kedélyek már karácsony körül tel­
jesen lecsillapodtak s mint valami betegség 

újult erővel tőrt ltl Anglián a koronázási láz.
Egyetlen népe sincs a modern történelemnek, 

amely annyira szereti, imádja a pompás revüket, 
történelmi felvonulásokat, mint az angol s egyet­
len nép sincs napjainkban, amely ezeket a káprá­
zatos ünnepségeket ilyen nagyszerű módon meg­
rendezni képes. És a koronázási ünnepségek nem 
maradnak Angliának, illetve a világbirodalom­
nak belső magánügyei: az egész világ képvisel­
teti magát Londonban. Ezerszámra érkeznek a 
külföldiek, a rendőrség nagyarányú előkészülete­
ket tett, az elszállásolást- intéző bizottságok mar 
hónapok óta megfeszített erővel dolgoznak. Lon­
don lakosainak száma legalább félmillióval nö­
vekszik május folyamán.

A koronázási menet a Buckingham palotától 
a xveatmiiisteri apátság és vissza, hatalmas ke­
rülőt -tesz, hogy a közönség minél szélesebb réte­
geinek legyen alkalma közelről látni a felvonu­
lást. Végigmennek a Ma.ll-on, a széles diszútpn, 
amelyet két oldalon a Green Park és a St. lames 
Park szegélyez, majd áthaladnak az úgynevezett 
Admiralty Arch alatt, amely az angol tengeré­
szeti minisztérium épületének két szárnyát köti 
össze. Most jön a Whitewall, a történelmi neve­
zetességű utca, hol — ma hadtörténelmi múzeum, 
a Stuartok királyi palotája van —, ahonnan 
Első Károlyt a vérpadra vitték s innen tovább a 
Westminster! apátsághoz.

A parlament előtt elhaladva a. menet ki­
kanyarodik a Temzepartra s onnan a Trafalgar- 
téren keresztül betérnek a Pali Mail felé. El­
haladnak a St. James palota, az angol birodalom 
hivatalos királyi palotája előtt s felérnek a Pic- 
cadilly-re. Innen keletre felvonulnak a Piccadilly 
Köröndhöz, London egyik legforgalmasabb teré­
hez, ahonnan félköralakban indul NASH a nagy 
18. századbeli építész alkotása: a Regent Street.

A menet itt befordul az Oxford Streetre s 
ezen áthaladva megérkezik a Marble Arch fehér- 
márvány diadalkapujához, amelynek bronzkapuit 
mindannyiszor megnyitják, ahányszor a királyt 
autóknak arra visz az útjuk.

A Marbe Arch tulajdonképpen a Hyde Park 
északi szeglete s a diadalkapun áthaladva a me­
net belép a világhírű ligetbe. Itt az úgynevezett 
East Carriage Roadon haladnak keresztül, tehát 

parknak azon a keleti oldalán, amellyel pon­
tosan párhuzamosan halad a századvégi London 
milliomosainak utcája, a Pnnk Lane: ma mind­
inkább előkelő szállodák épülnek a hajdani ma­
gánpaloták helyén. Ezzel megérkeztek a Hyde 
Park déli sarkához, amelyet közönségesen Hvde 
Park Corenr-nek neveznek. Elhaladnak a Wel- 
Imgton-szobor előtt, amelyet Sir Edgar Boehm, a 
magyar származású 19. századbeli szobrász min­
tázott s a széles úttesten áthaladva betérnek a 
Constitution Hillre, amely már tu la j dot ,k éppen > 
Buckingham palota külső kertje.

Ezt a körülbelül nyolckilométeres útvonalat, 
amelyen a menet a koronázás napján végig 
vonul, hatalmas tribünök szegélyezik. A legtöbb 
és legnagyobb férőhelyű tribün a parkokban van. 
íey például a Mail két oldalán, úgy a Green 
műit a St. James Park felől, a Constitution Hil­
len és magában a Hyde Parkban. A Hyde Parki 
tribün hosszúsága egymagában több, mint. egy 
kilométer.

A vascső-alapzatú fa tribünök építését mái’ a 
niúlt év őszén megkezdte az angol Közmunkák 
Hivatala s a munkálatok a trónváltozás ideién is 
teljes iramban folytak. Bár innen a Hyde Park 
beli tribünökről a koronázási menet csodálatos 
pompáját sokkal jobban lehet látni, mint a szűk 
utcák kirakataiban elhelyezett emelvényekről, 
itt sokkal olcsóbbak az ülőhelyek.

A hozzávetőleges számítások szerírd kö­
rülbelül hárommillió ember nézheti végig 

kényelmesen a koronázási menetet.
Annál kevesebben férnek be a Westminster: 

apátság épületébe. A Közmunkák Hivatala mér 
hónapokkal ezelőtt szakértő mérnökökkel fel 
mérette a rendelkezésre álló helyet és megáll api 
tóttá, hogy a legjobb esetben nyolc-kMcncezcr 
ember számára van hely a templomban s a to 
longás meglehetősen nagy lese.

Az oltár elé hatalmas dobogó kerül s ennek 
közepére rejtett világítás alá, az úgynevezett

Coronation Chair, Anglia hivatalos trónusa, ame­
lyet a U. századbeli Első Edward koronázásakor 
használtak először s azóta állandóan. A hajdan 
dús aranyozású, ma már erősen megkopott 
tó Így fa trónus, amely alatt hatalmas kődarab — 
a skót királyi trónus része — rejlik. Az angol 
korona — mint a magyar kivételével, minden 
más királyi korona — csak jelvény, ékszer, 
amelynek semmiféle közjogi jelentősége nincs. A 
koronázás pillanatában a király fejére az úgy 
nevezett Birodalmi vagy Széni Edward Koronát 
teszik, a szájhagyomány szerint mását annak a 
koronának, amelyet Hit valló Edward király vi­
selt s előtte állítólag Nagy Alfréd, a szinte legen­
dás angolszász fejedelem. Ez a Birodalmi Korona 
17-i.k. századbeli. Második Károly király ^koroná­
zásán használták először. Mint ilyen, műremeke 
a korabeli Stuart ötvösművészetnek.

Ez a korona különben hamar le is kerül a 
király fejéről, mert a.szertartás vége felé a ki­
rály az úgynevezett ÁLlamkoronával (Crown of 
State) fején hagyja el az apátság épületét. Ez az 
utóbbi korona többé-kevásbbé modern; gyémán­
tokkal kirakott liliomok övezik és a belseje her­
melinszegélyű lila bársony. Ennek a. koronának 
történelmileg úgyszólván csak az a két kő ad ne­
vezetességet, amelyek közül az egyiket: egy hí­
res rubint, Ötödik Henrik viselte az agincourti 
csatában, továbbá az Afrika Csillaga — a híres 
gyémánt, amelyet egy emberöltővel ezelőtt a Cui- 
1 man-gyémántból csiszoltak át.

A világ leghíresebb és talán legszebb gyé­
mántját, a Koh-I-Noort, az angol királyné viseli 
koronájában.

Az úgynevezett Court Of Claims, az alkalmi 
bíróság, amely végső fokon dönt, hogy a koroná­
zási szertartásban magában kik vesznek részt s 
másrészt megállapítja, hogy kiknek van joguk­
ban a koronázás alatt a szertartáson jelen lenni,

«msz

Az angol királyné koronája.

már nagyjából befejezte működését. A nortoiki! 
herceg, a koronázást rendező Ear! Marshall alá-i 
írásával szétküldték az úgynevezett „Idézőiével»-! 
két" is, amelyek szerencsés tulajdonosainak jo­
guk van résztvenni a koronázáson. Az „idézés“ 
kifejezést az angol főudvarmesteri hivatal egyéb­
iránt szinte állandóan használja. A Buckingham-* 
palotába szóló meghívókon például nem az áll, 
hogy a király „szívesen látja“ a címzettet, ha­
nem, hogy a király „elrendeli a címzett megje­
lenését.".

Az arisztokrácia tagjai közül mintegy ezeröt- 
százan lesznek jelen, a többi helyre meghívott 
vendégek kerülnek, akiknek a névsorát az Earl 
Marshall hivatala már összeállította. A diplomá­
cia, a külföldi uralkodók és államfők képviselői, 
a királyi család külföldi rokonai kapják a leg­
jobb helyeket, rajtuk kívül képviselve van az an­
gol parlament, a bíróságok és az angol állami 
élet minden ágazata.

A norfolki herceg hivatala már hónapokkal 
ezelőtt

megrendezte az első hivatalos koronázási 
divatbemutatót,

amelynek keretén belül bemutatták az előírássze­
rű koronázási ruhákat. A ladyk ruhája két rész­
ből áll: uszályos estélyiruhából, amelynek hivata­
los szine bíborvörös és egy hasonlószinü belépő­
ből. Az uszály hosszúsága és a hermelincsikok 
száma és szélessége, amelyek a ruhát szegélyezik 
az öt angol főnemesi rang szerint igazodik. A 
hercegnének kétméteres uszályt kell viselnie; » 
bárónénak körülbelül hetven centiméterest.

A koronázási ünnepségek május ötödikért 
kezdődnek meg, két nappal a Királyi Akadémia 
megnyitása után, amely az angol főváros Season- 
jának hivatalos kezdetét jelenti. Ötödikén és ha­
todikén két hatalmas udvari fogadás lesz a 
Buckingham Palotában, amikor megejtik a szo­
kásos bemutatkozásokat, majd két nappal a ko­
ronázás előtt bankettet adnak ugyancsak a Ki­
rályi Palotában a külföldi uralkodók és állam­
fők kiküldötteinek tiszteletére. Másnap a királyi 
pár epédet ad a palotában az angol bírod almi' 
tagállamok kiküldötteinek tiszteletére.

Csütörtökön, május tizenharmadikán, a ko­
ronázás másnapján bankett lesz a palotában, 
pénteken Edén külügyminiszter ebédet ad a Kül­
ügyi Hivatalban a királyi pár tiszteletére s 
ugyanaznap Udvari Bál lesz a Buckingham Palo­
tában. Angliában az Udvaribál a legnagyobb rit­
kaságok közé tartozik. A háború óta mindössze 
két-három bált. adott, az udvar. A koronázásra 
való tekintettel kettő is lesz ebben a szezonban: 
a másodikat, május 26-án, Mary özvegy királyné 
születésnapja alkalmából tartják.

Május 19-én a királyi pár diszmetben a City- 
be vonul, ahol a történelmi Guild-hallban dél ebé­
det ad tiszteletükre a Lord-Mayor. Másnap meg­
kezdődik Spithead-ben a káprázatos flottapará- 
dé, amelynek keretében a király hajója előtt el­
vonul az angol tengeri haderő. Május 25-én Bald­
win miniszteri nők ebédet ad a királyi pár tisz­
teletére a Downing Streeten.

Május 22-én és 28-án a királyi pár Levée-t: 
Hivatalos Fogadást ad, amelyet a hivatalos kirá­
lyi palotában: a St. James Palace-ban tartanak, 
s ezzel a koronázási hónap fényes programja vé­
get is ért.

Még mindég nem késő
jelentkeznie a „MAGYAR LAPOK“

olaszországi 
társ asut ázására.
Siessen részvételét bejelenteni, mert a jelent­
kezési határidő rövidesen Sejár
Indulás május 4-én, visszaérkezés május 13-án
Részvételi díj s 5200 lel
Róma 4 nap, Firenze 1 nap, Velence 1 nap. — Elszállásolás első­
rendű szállodákban és penziókban. — Rómából külön kirándulás 
Nápolyba. — Ennek többletköltsége 1ÍOO lei. — Kérjen 
részletes prospektus!.
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Balbo tábornagy
Francia területen

Párizsból jelentik: Nagy meglepetést keltett 
Párizsbban az a hivatalos jelentés, hogy

Balbo tábornagy, az olasz libaiai tarto­
mány kormányzója, vadászkirándulásra a 
szaharai francia gyarmatra érkezett és ez- 

időszerint a Csad-tó vidékén vadászik.
Párizsi paWtiikal körökben azt beszélik, hogy 

rSalbo fontos politikai tárgyalások céljából jött 
a francia gyarmatra, ahol egy magasállásu fran­
cia politikussal találkozik.

Balbo tábornagy látogatását összefüggésbe 
hozzák Montét francia gyarmatitgyi mi­

niszter afrikai tartózkodásával is.

Moutot már hetek óta ellenül ző körúton van 
az afrikai gyarmatokon és kom >tn lehetséges, 
hogy vele találkozik Balbo tábornagy a C«ad-úó 
vidékén. A Quai d'Orsayn ezt a feltevést nem 
erősítették meg,

de hivatalos cáfolatot nem adtak ki.
Mindössze annyit mondottak, hogy Moutot 

gyarmatügyi miniszter a legutóbbi jelentések 
szerint tegnap olyan vidéken tartózkodott, ame y 
többszáz kilométerre van a Csad-rótó, kz ter­
mészetesen nem zárja ki azt a Illetőséget 
mondják párizsi politikai körökben — hogy a 
zvarmatügyi minisizter két-h4com óra alatt no 
mehessen repülőgépen a Csad tóhoz.

Beck lengyel külügyminiszter bucuresti tartózkodá­
sának programig

Bucuresti. Saját tud. Beck, lengyel külügy­
miniszter bucuresti tartózkodásának program­
ját most már véglegesen megállapították. E 
szerint Beck külügyminiszter a jövő héten, 
csütörtökön este érkezik a fővárosba. Pénteken 
este fogadással egybekötött díszvacsora lesz

tiszteletére a külügyminisztériumban, amely­
nek során különböző beszédek hangzanak el. 
Szombaton este a lengyel követségen lesz dísz­
vacsora és fogadás.

Beck, lengyel külügyminiszter vasárnap 
este utazik el a fővárosból.

Pergátló kifogást emelt
a védelem a Síelésen™ 
gyilkosság bíínpőrében

A védelem szerint oz ostromállapot alkotmányellenes s így 
a bünpör nem o hadbíróság, hanem az esküdtszék elé 

tartozik. — Izga mason érdekes tanúvallomások

Ha'áfosvégű motorkerék-» 
pár szerencsétlenség

Brasov. Saját tud. Halálosvégü motovkerékpái 
szerencsétlenségnek volt a színhelye a Brasov- 
Zärnesti útszakasz. Sona Nicolae, a zárnesti pa­
pírgyár tisztviselője Buksa György nevű kartár­
sával tegnap este motorkerékpáron igyekezett 
Brasov felé, amikor az egyik kanyarnál váratla­
nul néhány katonai társzekérrel került szembe. 
A teljes sebességgel robogó Sona, hogy az össze­
ütközést elkerülje, kerékpárját balra kormá­
nyozta. de vesztére. A gép ugyanis az országúi­
nál egy négy méteres mélységű árokba zuhant. 
A kerékpár romjai alól Sonát haldokolva szed­
ték ki, míg társa könnyebb sérülésekkel úszta 
meg a szerencsétlenséget, Sonát az itteni közkór­
házija szállították, ahol műtét közben kiszenve­
dett.

Bucuresti. Saját tud.
A Stelcscu-féle bünper második napján Vlad 

ruevü vádlottat hallgatta ki a bíróság, aki elmon­
dotta, hogyan lett Stelescu áruló. Hangoztatta, 
hogy ő maga egyedül is bármikor lelőtte volna 
Stelescut, kapott is erre a célra fegyvert Cara- 
tanazétól azzal az utasítással, hogy lőj je le ott 
ahol találja. Kereste is Stelescut, de nem volt 
szerencséje, hogy találkozhatott volna vele.

A vádlottak csodálatosképpen valamennyien 
különösen azt festik le bő'részletességgel, azt a 
fanatizmust, azt a megszállottságot, amellyel 
viaskodtak mindannyian hónapokon at, amíg 
Stelescunak — mint mondják — aljasságait te­
hetetlenül nézni voltak kénytelenek és azt a e- 
ki fölszabadulást, megkönnyebbülést, sót boldog­
ságot, melyet akkor éreztek, amikor bte.escut 
kivégezve látták.

Bucuresti. Saját tud. Stelescu gyilkosainak 
bűnpörében szombat délelőtt megkezdődtek a 
tanúkihallgatások.

Elsőnek Sandoiu Gherghet, a volt va-gar- 
dist-a vezér magántitkárát hallgatták ki. A- ve 
delem különösen azt igyekezett megtudni tőle, 
hogv Stelescu miből élt. és miből tartotta fenn 
egy* 8—12 párthívót befogadó otthont es kan­
tint. A titkár erre nem tudott válaszolni. A 
védelem ezzel a kérdéssel azt igyekezett asz 
tázni, illetve bebizonyítani, hogy Stelescu va­
lóban árulásért jutott -nagyobb összegekhez.

A védelem ezután Stelescu titkárának a 
vizsgálat folyamán tett nyilatkozatát igyekezett 
tisztázni, mely nyilatkozat, szerint Stelescu két 
év előtt egy levelet mutatott neki és ezt mon-
d0,tal Nézd Gogule. Codreanu ebben a levél­

ben azt a parancsot adta nekem, hogy öljem
meg Titulescut! , .

A titkár nem tudott felvilágosítást adni a 
védelemnek arra a kérdésére, hogy hova lett 
a levél; úgyszintén arra sem. hogy Stelescu 
családja, amely ezzel a levéllel börtönbe tudta

volna juttatni legnagyobb ellenfelét, Codrea- 
nut, miért nem mutatta fel a levelet a vizs­
gálat folyamán.

PergálSó kifogás« emel 
a véde em

Lapzártakor jelentik a fővárosból: Stelescu 
gyilkosainak védői a mai tárgyalás során per- 
ngtló kifogást emeltek azon a címen, hogy a 
fönnálló ostromállapot alkotmányellenes s Így a 
bünper nem a hadbíróság, hanem az esküdtszék 
elé tartozik. Kérték, hogy pergatlo kHogasmvit 
terjesszék az esküdtszék elé s az esküdtszék 
döntsön fölötte. A hadbíróság tagjai tanácskozás­
ra vonultak vissza, amely lapunk zártakor meg 
tart, de előrelátható, hogy a védelemnek ezt a 
kérését el fogják utasítani._____________

a reuma megtámadja az izäte 
leieket, izmokat és a szivet

_ jajt a reuma összetörte a csontjaimat!
— Egyetlen egy orvosság van ez ellen: 

röggel és este egy CARMOL*)os bedörzsölés.

*1 Carmol a legjobb bedörzsölőezer meg­
hűlés gripa, reumatikus fájdalmak és láz 
elteii. Ara üvegenként 22 lei.

* Akinek a vérnyomása magas és szívműkö­
dése rendetlen, úgy érhet el erőlködés nélkül 
megfelelő könynü székelést, ha reggel éhgyomor­
ra egy kis pohár természetes „Ferenc József“ ke­
serűvizet iszik. Az orvosok ajánlják.

Ä légitámadás ellen? 
a lipcsei vásáron

Az 1937. évi tavaszi leipzigi vásár külön ér­
dekessége lesz a légitámadás elleni védekezés 
bemutatása. Bepillantást nyerhetünk a védelmi 
helyek komplikált építkezéseibe, amelyek a bé­
kés' polgár életét lesznek hivatva megvé­
deni légiháboru. gáztámadások esetén. Az épít­
kezés minden ágára és fajtájára kiterjedő kiállí­
tás a legnagyobb méretű az eddig megtartottak 
között. Bemutatja a pince-épitkezést, a lépcső­
ket, a lcéthelyiséges oltalmi helyeket, amelyeket 
a magánházak alatt építenek fel széles falakkal, 
acéllemezekkel határolva. Nem hiányoznak 
azonban a tömegoltalmi helyek modelljei sem. 
Egy-egy ilyen pincében — amelyet minden mel­
lékhelyiséggel ellátnak — 50—60 ember napokig 
elölhet. Ezekben a helyiségekben különleges 
szellőztető készülékek vannak felszerelve.

Ezek a légvédelmi intézkedések és oltalmi 
helyek mutatják meg valójában a leipzigi vásár 
minden eddigit felülmúló nívóját, amelyet bizo­
nyít az a tény is, hogy több mint 20 külföldi or­
szág építő szövetkezete is részt vesz a grandió­
zus kiállításon.

több árucikket kivontak a kontin-
GENTÁLÁSI RENDSZERBŐL. Bucuresti. Saját 
tud. Tegnap este a kormány gazdasági bizott­
sága ülést tartott, amely jóváhagyta az ország 
iparának nyersanyaggal való ellátása céljából, 
a Bujoiu mérnök által készített tervezetét. A 
bizottság számos cikket kivont a kontingentálási 
rendszerből, melyek ezután szabad behozatal 
tárgyát képezik.

Szerdán este tartja hangversenyét Sallak 
Pál. Oradea. Saját tud. A nemrég í d fedezett 
nagytehetségü énekes, Sallak Pál, április 
21-én, szerdán este 9 órai kezdettel rendezi 
meg egyetlen hangversenyét Oradeán. A hang- 
verseny után S el 11 8 k Pá.l külföldre utaiikw 
A fiatal énekes hangversenye a Magyar Ház 
dísztermében lesz.
Szabadlábra helyezték Gerota sebészprofesz. 

szórt Bucuresti. Saját tud. Tegnap este fél nyal« 
órakor Gerota professzort feltételesen szabadi 
lábra helyezték, az ellene indított bűnvádi eljárás 
főtárgyalásáig, tekintettel arra. hogv a vizsgálat 

, befejeződött.
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Lezajlottak a fővárosban 

a közigazgatási választások
A kormánypárt szerezte meg a szavazatok többségét

Bucuresti. Saját tud. Bucurestiben tegnap 
lezajlottak a községi választások. Minden kerü­
letben a liberálisok győztek. A szavazás vég­
eredménye az összes szavazatok összegezésével 
a következő: Liberálisok: 15.851, nemzeti pa­
rasztpártiak: 9.715, frontul romanesc: 8.688, 
Georgisták: 5.365, radikális parasztpártiak: 
4,024, nemzeti keresztény pártiak: 2.528. a sza­
kadat liberális csoport: 956, a „Lángoló horog­

kereszt“ 767, függetlenek: 69.
A liberálisok a fekete kerületben a szava­

zatok 47 százalékát, a sárgában 36 százalékát, 
és a zöldben 22 százalékot nyertek el. Dob- 
rescu volt főpolgármester, aki kartellje« volt 
Juniannal, valamint f.upu dr, aki a szociál­
demokratákkal ment kartelbeu, nem értek el 
egyetlen helyet sem. Két kerületben a teljes 
liberális lista jutott be.

Á Budapesti Nemzetközi Vásár 
az épitőanyag-kereskedelem 
szolaálatában

Bucurestiböl jelentik: Nagy feltűnést keltett 
a hivatalos lapnak az a közleménye, amely sze­
rint a román minisztertanács megengedte a C. 
F, R. igazgatóságának, hogy a ciornavatrai és az 
iliai vasutépitkezésekhez tízezer tonna cementet 
vámmentesen hozhassanak be külföldről, még 
pedig alkalmasint azért, mert tulmagasnak ta­
lálta a belföldi cement ára kát.

A minisztertanácsi határozat közzététele óta 
az építőanyagok exportjával és importjával fog­
lalkozó kereskedőink egyre-másra kapják az ér­
tesítéseket arról, hogy mindenféle építőanyagot 
és természetesen cementet is. igen előnyösen sze­
rezhetnek be és mindenféle építőanyagot, főként 
fűrészelt fát a legelőnyösebben értékesíthetnek 
az április 30-án kezdődő Budapesti Nemzetközi 
Vásár építőipari tőzsdéjén, mert az ott beszerzett 
vagy értékesített építkezési anyagokat a magyar 
vasutak tiz százalék fuvardíj-kedvezménnyel 
szállítják. Ezt a különleges tőzsdét, amelyet min­
den évbori csak egyszer és csak a Budapesti 
Nemzetközi Vásár ideje alatt tartanák meg és 
amelyek forgalma tavaly közel tizenegyezer va­
gon volt. Európaszei'te ismerik az építőanyag-

6 küzétsetiróttai illantok hely­
zetéről tárgyal Velencében 
Schuschnigg és Mussolini
További kéioldalu egyezményeket 
készítenek eiő az olcsz-jugosziáv 
egyezmény mintájáia

Prágából jelentik: Schuschnigg, osztrák 
szövetségi kancellár velencei Htjával kapcsolat­
ban a csehszlovák kormánysajtó annak a néze­
tének ad kifejezést, hogy a velencei tanácsko­
zások elsősorban a Duna-medence helyzetét 
érintik. A félhivatalosnak minősíthető Lidove- 
Noviny azt hiszi, hogy Mussolini és Schusch­
nigg az olasz-jugoszláv egyezmény mintájára 
további kétoldalú egyezményeket készítenek 
elő egyes közép-európai államokkal.
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I Római 
I útikalauz

számos képpel, tervrajzzal és 
Róma szirtes térképével.

BS
1**15 lei és ciortő.

Megrendelhető: könyvosztályunknál

kereskedők, akik minden évben tömegesen kere­
sik fel szakmájuknak ezt a nagyjelentőségű in­
tézményét,, hogy a maguk és a hazájuk javára 
Újabb külföldi piacokat, jelentős összeköttetése­
ket is szerezzenek.

Ilyen körülmények között csak természetes, 
hogy a romániai érdekeltségek is megragadják 
ezt az alkalmat, annál is inkább, mert hiszen a 
Budapesti Nemzetközi Vásár igazolványával a 
C. F. R. vonalain 25 .százalék, a magyar vasuta­
kon pedig 50 százalék kedvezménnyel tehetik 
meg a budapesti utat úgy az oda, mint a vissza­
utazásnál és ezenfelül még egv pereg egyéb ked­
vezményt élvezhetnek. Ilyen vá.sá.r igazolványt 
hát’lci válthat magának 124 leiért az Európa uta­
zási iroda és a Wagons-Lits-Cook iroda összes 
fiókjainál. A vásárigazolványok, amelyek az 
odautazásra április 20-tól május 10-ig. a vissza­
utazásra pedig április 30-tól május 20-ig érvé­
nyesek. annál ka.pósabbak. mert tulajdonosaik 
vizűm nélkül utazhatnak Budapestre, ahol a ví­
zumot utólag, mindössze 2.50 pengőért kapják 
meg. A vásárigazolvány teljes részletességgel so 
rolja fel a kedvezményeket és a tudnivalókat.

Nagy földrengést Jelzett 
a bucuresti megfigyelő 
Mézei

BacurestL Saját tudósítónktól. Április 16-án 
reggel 5 óra 20 perc kezdettel földrengést észlelt 
a bucurestii megfigyelő intézet, amely két óra 
hosszat tartott s amelynek epicentruma 3,700 ki­
lométer távolságra volt.

Zavargások mialt bezárták 
a zágrábi egyetemet

Zágrábból jelentik: Az egyetemi diákok 
folytonos összetűzése következtében az egye­
temi tanács pénteken elhatározta, hogy az 
egyetemet bizonytalan időre bezárják.
-------------------  — ................................ —- ■'  -----------------

Elkobozza a rendőrség az engedély nélkül 
közlekedő gépkocsikat és motorkerékpárokat. Az
cradeai rendőr-főnökség a közlekedésügyi minisz­
ter rendelkezésének értelmében értesíti a gép­
kocsi és motorkerékpár tulajdonosokat.hogy .jár­
müveikkel addig nem közlekedhetnek, amíg gép­
jükre meg nem kapják a hajtási engedélyt (per­
mis de circulatie) s az engedély záradékának tar- 
talmaznia kell a következőket: „Eliberat in con- 
formitate cu dispozitiuritle art 80. din reguiamen- 
tul legei asupra circulatiei pe drum un publice.“ 
Azokat a gépkocsikat és motorkerékpárokat, me­
lyek a fenti engedély nélkül közlekednek, a 
rendőrség elkobozza, míg tulajdonosukat és veze­
tőjüket a törvény értelmében 1000 tő! 2000 leiig 
terjedő pénzbüntetéssel sújtják, se. P o p o v i c I u 
rendőrfőnök.

A „korszakalkotó találmány*
Mercuroa C.iuc, április hó.

Élelmes, életrevaló, még aránylag fiatal 
nyugdíjas barátom szokatlanul derülten kö­
szönt rám az utcán.

— Szervusz, szervusz!
— Szervusz! Mi van veled, hogy ilyen jó­

kedved van? Megnyerted a főnyereményt, vagy 
örököltél?

— Ab, dehogy! Mindkettő rámférne akár 
egyszerre is. Azonban mégis van okom, hogy 
jókedvű legyek.

— Hadd hallom! Hátha én is veled örülhe­
tek?!

— Bizony velem fogsz örülni s veled 
együtt az egész emberiség: szerénytelenség 
nélkül mondhatom .,korszakalkotó“ találmá­
nyom van!

— Ugyan kérlek!? Tudtommal sohasem 
foglalkoztál sem fizikával, sem vegytannal, 
általában ösztönös undort éreztél minden — 
ahogy szóktad mondani —: „képtelen képlet­
tel s más „fölösleges“ elvont tudománnyal 
szemben.

— Ez való igaz! Azonban nem ilyen termé­
szetű az én találmányom. Szelidebh és üdvó- 
sebb s az emberiségre szinte társasjátékszerü- 
en könnyű és uj, idegnyugtató és ami a leg­
főbb, gazdaságos és egyáltalán nem veszedel­
mes. Az ilyen magamfajta, sok gonddal küzdő 
fiatal nyugdíjas részére orvosilag kellene ren­
delni.

... Most, igazán kiváncsivá tettél. Ugyan
tyrtorn a közmondást: „a cigány is a maga lo­
vát dicséri“ — deltát, halljam a találmányodat, 
vagy hr ni kell ? Vagy szagolni? Vagy tappin- 
tani, esetleg enni?

— Egy cseppet se gúnyolódj! Arról van 
szó, hogy megtanítom az emebeveket takaré­
kosságra, spórolásra. Ezt pedig, hogy én is 
közmondásra hivatkozzam, rendesen a gyufá­
nál kell kezdeni. Mert ugyebár, a gyufa már 
teljesen nélkülözhetetlen a háztartásban, dohá­
nyos férfinél, özvegynél egyaránt, és igy nagy 
szerepet játszik az ember életében. Itt vagyok 
például én. Nyugdíjas állapotom miatt volt 
időm bőven. Kiszámítottam tehát, hogy ház­
tartásom, magam és két nagy fiam s egy mo­
dern cigarettázó leányom évi gyufaszükség- 
letc egyezerhuszonhat dobozt tesz ki. Ez negy­
venegy ezern egy ven szál gyújtónak felel meg. 
Árban pedig kettőezerötvenkettő leit, tesz ki. 
Nos, az én találmányommal minden ember 
pontosan felére csökkentheti gyufaszükségleté­
nek árát anélkül, hogy azt, mennyiségileg is 
csökkentené. Micsoda spórolás, takarékosság 
és életrevalóság!

— Nem értelek! A gyufának szabott ára 
van. Csak nem gondolsz valami „fekete“ gyúj­
tóra? Nagyon veszedelmes dolog még azzal a 
kísérletezés is. Nincs irgalom a monopol részé­
ről és nem ritkák a negyven—ötvenezer leies 
bírságolások sem s ha fizetni nem tud az il­
lető ötvenleies napi részletekben kell leülnie.

— Dehogy is gondolok én ilyesmire! Úgy 
látszik nem értettél meg. Az én találmányom 
szerint a valódi, törvényes gyufa kerül fel­
használásra — feleáron!

— Na. azt már szeretném látni!
— Akár most is! Mert nem kell ide mű­

hely. ipartelep vagy laboratórium. Hát figyelj 
ide és minden „műszaki leírás“ nélkül, pusz­
ién megfigyelés utján te is elsajátíthatod talál­
mányom lényegét. Mert egyelőre szólni és Írni 
nőm akarok róla, nehogy összeütközésbe ke­
rüljek a monopollal, mindaddig, mig a tör­
vényt át nem tanulmányoztam: nincs-e benne 
még erre is büntető szankció. A nagyítóval, 
napsugárral való gyujtószerszám sem esik 
büntetés alá. annál kevésbbé fog odacsni az én 
találmányom. Tehát figyel jól.

Barátom, a „feltaláló“ elővette, cigaretta- 
tárcáját. Ki halászott egy kőkemény „Nationa­
ls“-!. és fogai közé szorította. Elővette gyufás- 
dobozát is és óvatosan kivett egy szál gyújtót. 
Majd zsebkését vette elő és azzal türelmesen, 
nagy szakértelemmel kettéhasitotta a puha 
nyárfa gyűjtőszóikét foszforos fejével együtt. 
Aztán a fél gyűjtószálkát óvatosan végighuzta 
a. gyufásdoboz oldalán és a világ legtermésze­
tesebb módján rágyújtott s diadalmasan visz- 
szahelyezte a másik félgyujtószálkát a do­
bozba.

Ez volt a „korszakalkotó“ takarékossági 
találmánya a sok idővel rendelkező nyugdíjas 
barátomnak. Tessék megpróbálni, mig nem 
késő. Mert könnyen lehet, hogy a monopol 
olyan vékony gyufaszálkákat fog forgalomba- 
hozni, hogy „spórolásra“ már nem lesz alka­
lom Albert István.
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A VATIKÁNI N fi,MET KÖVET PA- 
'CELLI ÁLLAMTITKÁRNÁL. V atikánvár ősből 
jelentik: pace Ili bíboros-államtitkár csü­
törtökön kihallgatáson fogadta Von Ber­
gen t, Németország vatikáni követét. A né­
metországi katolikusok helyzetével foglalkozó 
pápai enciklika kihirdetése óta ez az első lá­
togatás, melyet a német birodalmi követ a Va­
tikánban tett. Von Bergen, vatikáni német 
nagykövet pénteken ismét látogatást tett a. Va­
tikánban és ezáltal Pizzardo érsekkel, Pa- 
celü bíboros-államtitkár helyettesével folyta­
tott megbeszélést. A tanácskozás ezúttal is, 
mint csütörtökön, a német kormánynak a Va­
tikánhoz intézett jegyzéke körül forgott.

A lengyel külügyminiszter három napig ma-
t*d Romániában. Bucuregti. Saját tud. Beck 
lengyel külügyminiszter április 22-én Bucuregti- 
be érkezik, hogy visszaadja Antonescu láto­
gatását Beck három napig marad a román fővá­
rosban.

KÉRELEM. Sovata fürdőtelepen hoz- 
tákezdtek a Jézus Szent Szívéről elneve­
zett római katolikus kápolna felépítésé­
hez. Sándor Béla telekadománya és a hí­
vek áldozatkész segítsége lehetővé tette, 
hogy a kápolna a fürdőszezon középéig, 
már fedő alá kerüljön. Kérik mindazo­
kat a fürdő vendégei közül, akik az el­
múlt nyáron ígéretet tettek, hogy adomá­
nyaikkal segítségére lesznek az épülő ká­
polnának, szíveskedjenek az erre szánt, 
vagy gyűjtőíveken begyült összegei men­
nél hamarább beküldeni a sovatai római 
katolikus plébánia címére.

A sikkasztással vádolt baiamarei betegsegély - 
*6 főnük érdekében megfenyegették a bíróságot
Satu-Maré. Saját tud. Mindennapinak látszó 
sikkasztási ügyet tárgyalt a satumarei törvény­
szék dr Marcus—Torna büntető tanácsa. A tár­
gyalás során azonban érdekes ku1 rszatitkok ke­
rültek napvilágra. A vádlottak padján Chereches 
Tibor volt betegsegélyzői pénz tárnok és Breban 
Anton munkásbiztosi tói hivatali önök ültek, aki­
ket többrendbeli sikkasztás elkövetésével vádolt 
az ügyészség. Chereches 1933-ban közel félmilliót 
sikkasztott, amiért háromévi fegyházra Ítélték. 
A büntetést azóta kitöltötte. Tavaly újabb sik­
kasztásoknak jöttek nyomára, ezeket nagyreszt 
Chereches maga fedezte fel a vizsgálóbíró e.őtv 
Megállapítást nyert, hogy a büncselekmenyt 
Chereches Braban Anionnal, a baiamarei beteg- 
segélyzö volt főnökével követte el. A tárgyaláson 
Chereches mindent beismert. Breban azonban 
á.lhatatosan tagadott. Dr Kussu vezérfelügyelő, 
aki a munkásbiztositó részéről a vizsgálatot ve­
zette. elmondotta, hogy vezető politikusoktól fe­
nyegető leveleket kapott Breban érdekében. A ve­
delem ketseubeeseüen harcolt a vezérf eiügy el^ 
állítása ellen, dr Marcus tanácselnök azonban ki­
jelentette. hogy ő és Torna szavazóbiró is kapott 
hasonló hangú levelet. A tárgyalásra u j tanú ka 
idéztek be.

* Lehangolt, étvágytalan emberek igyanak
reggel felkeléskor egy pohár természetes „Ferenc 
József“ keserűvizet, mert ez rendbehozza a gyo­
mor e.s a belek működését s megszabadítja az 
emésztőcsatornát a felgyülemlett rothadó anya­
goktól. Az orvosok ajánlják.

Hamisított élelmiszereket és borokat árultak 
A radon. Sa ját tud. Az egészségügyi hatóságok az 
mobb! napokban számos méz. tea és borhamisí­
tást fedeztek fel. A méz hamisításával kapcsola­
tosan megállapították azt is, hogy az említett 
élelmiszerbe papirost kevernek, hogy ezáltal a 
forgalomba hozott áru súlyosabb legyen. A hami­
sított árukat tartó kereskedőket szigorúan meg­
bírságolják, ezenkívül nyomozás indult annak a 
megállapítására is, hogy a megbírságoltak hon­
nan szerezték be a hamisított éle!mi-rerr'.<,'t. és 
borkat.

MAILÁTU PÜSPÖK JUBILÁRIS ÜN­
NEPLESE. Az albaiyliai r. k. „Mailáth.“ 
líceum, gr. Mailáth Gusztáv Károly, az alüa- 
itdiai rám. kot. egyházmegye püspöke 40 
éves főpásztori jubileumának /. é. május 
2-án, vasárnap tartandó méltó megünneplé­
sére szeretettet hívja össze öreg diákjait., 
akik a nagy püspöknek ifjú lelkeket vezető, 
nemesítő munkásságára, hálás szeretettel gon­
dolnak. Az ősi székesegyházban bemutatan­
dó szentmise után a jubiláris műsoros ün­
nepség az iskola tornacsarnokában fog le­
folyni. Elszállásolás s közebéden való rész­
vétel céljából az intézet igazgatóságánál f. i. 
április 27-ig lehet jelentkezni.

Horthy magyarországi kormányzó megkapta 
a legmagasabb holland kitüntetést. Budapestről 
jelentik: Hoorn budapesti holland követ pén­
teken átnyújtotta Horthy magyar kormányzó­
nak a holland királynő által adományozott 
oroszlánrend nagykeresztjét, a legmagasabb hol­
land kitüntetést, amelyet csak ritkán adnak kül­
földieknek.

Cluc megyében mindenfajta és r.élo összejö­
vetel a megyefönöknek az engedélyéhez van
kötve. Mercurea-Ciuc. Saját tud. Dr O t e t e a Va­
leri u megyefőnők szigorú rendelkezést intézett a 
rendőrhatóságokhoz, főszolgabírókhoz és községi 
elöljáróságokhoz, mely szerint a közrend fenntar­
tása céljából elrendeli, hogy bármilyen termé­
szetű nyilvános összejövetel jBa.k úgy tartható 
meg, ha ahhoz a megy orrúik áég előzetes enge­
délyt adott. A nemzeti záÁtuó Imsználatán kívül 
eltilt minden más zászló használatát. Miután más 
zászlót eddig sem lehetett alkalmam, felmerül az 
aggodalom, li icy a templomi zászlók használata 
is előzetes engedélyezés alá esnek. Kimondja a 
rendelkezés, hogy a nemzetiszinu zászlón nem le­
het semmiféle politikai vagy választási jelet al­
kalmazni. A rendelkezés harmadik pontja eltilt­
ja mindenfajta egyenruhák, jelvények, címerek 
használatát melyek ninicsenek jóváhagyva. A 
rendelkezés szigorú utasítást tartalmaz arra néz­
ve is. hogy az ellene vétőket azonnal le kell tar­
tóztatni és az ügyészségnek átadni. It.t említjük 
meg, hogy a megye lakosságának körében a leg­
teljesebb rend uralkodik és 'mindenki teljesíti 
kötelességét.

Feltörtek egy brasovi ékszerüzletet. Saját 
tud. Az elmúlt éjszaka ismeretlen tettesek fel­
törték a város szivében levő Both és Müller féle 
ékszerüzletet. Abban a pillanatban, amikor a be­
törők zsákmányukkal menekülni igyekeztek, egy 
rendőr figyelmes lett a zajra és megállásra szó­
lította fel a rablókat. A felszólításnak meg is lett 
az eredménye, amennyiben a rablók a zsákmá 
nyukat eldobták, maguk pedig futásnak ered 
tek. A rendőr utánuk lőtt, azonban a lövések 
nem találtak.

unt

ELLEM
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ITT
rakódnak le azok 
a sók, amelyek az 
artériákat meg­

vastagítják.

Az emberi szervezetben előforduló mérgeket 
a test nem tudja természetes úton eltávolítani és 
különösen a negyvenedik életév betöltése után, 
ezek a mérgek a vivőerők falain rakodnak le ée 
ez utón előidézik a legelterjedtebb betegséget, az 
érelmeszesedést.

A vivőerők megdagadnak, elvesztik ruga­
nyosságukat és lehetetlenné válik bennük a ren­
des vérkeringés.

A megbetegedett ember szédülésben, fül zú­
gásban szenved, rövid járkálás után íéieg lésében 
zavarok állanak be, bőre fényes lesz és zsíros, 
emlékezőtehetsége és munkaképessége pedig je­
lentős mértékben lecsökken.

Az egyedüli orvosság, amellyel ezt a beteg­
séget le lehet győzni, a dr Mladejowsky profes­
szor Sklerosyrupja. A Sklerosyrup feladata a vi­
vőerőkben lerakodott sók feloldása és a betegség 
legyőzése annak kezdeti stádiumában.

Rögtön az első üveg elfogyasztása után érez­
hető már a javulás és 5 üveg elfogyasztása után 
a betegnek egészen uj kinézése van, mintha uj- 
játeremtődött volna.

A cukorbetegek (diabetikusok „D“ Sklero- 
syrupot használnak, amely cukor nélkül készül.

Kapható: gyógyszertárakban és drogériákban

Szó sincs róla: nincs minden furcsaság 
nélkül, hogy a liberalizmus táborából szól­
nak most a hozsannák a katolikus Egyház 
feje felé, akit eddig a. gúny és a rágalom, a 
gyűlölet és a becsmérlés parittyáinak kövei­
vel. hajigáltak meg. A „nácik“ nem minden 
káröröm nélkül legeltethetik szemüket azon 
a páratlan látványon, amikor ez a liberaliz­
mus most térdre ereszkedik Krisztus hely­
tartója előtt és a lelkiismereti, szabadság hé­
rosza gyanánt ünnepli a pápát, „a szellemi 
vesztegzár alapítóját“, a legfőbb tanítói te­
kintély csalhatatlan letéteményesét, „a gon­
dolatszabadság“ ősi. ellenségéi.

De Péter hajója rendíthetetlen nyuga­
lommal siklik tovább a zajló vizeken az 
örök Fárosz felé. Nem férhet hozzá se a. szi­
rének csdbhangja, se Charibdisz sziklája, 
sem ama rettentő hullámverés, amelyet az 
alvilági erők korbácsolnak föl ellene.

A pápa elvetette a bolsevista és az új- 
pogóny elveket. De egy régebbi pápai Sylla­
bus könyörtelenül pálcát tört a liberalizmus 
tévtanain is, amikor az egy diadalmas világ­
nézet mayatartásában és igényében jelentke­
zett. A Szentszék mindenkinél korábban és 
világosabban ismerte föl első Syllabusdnak 
kibocsátása idején, hova vezet a liberalizmus 
túlhajtása a keresztény lelkiismeret szociá­
lis ellenőrzése nélkül. Akkor éppen azok 
hánytak fittyet neki, akiknek most minden 
reménye ez a Szentszék, egy elomló világ 
szellemi szabadságának utolsó refugiuma, az 
örök igazság talpalatnyi helye, ahonngn 
azonban háromszázmillió szív meríti az élet, 
az enyhűlet és bátorság tiszta forrásait.

Hová mennénk, Uram — kérdezhelnök 
mi is az első apostollal.. — mikor tudjuk, 
hogy az örökélet igéi Nálad vannak. Ezek az 
igék egy felületes és elbizakodott liberális 
korszakban, éppen azoknak becsmérlésével és 
gyűlölködésével találkoztak, akik most a pá­
pa fehér talárjába fogódzkodnak, hogy át­
mentsék nyomorult életüket a vízözönből. 
De ennek a hatalomnak a mostani liberaliz­
mus hízelgéseinek édes füstölője éppoly ke­
véssé imponál, mint a bolsevisták szidalma, 
vagy a nácik julianusi gúny ja, vagy a „felvi- 
lágosodottak" handabandázása. Seapály,se da­
gály nem zavarja a szent bárkát a maga 
haladásában. Mint Bossuet mondta: Nyugodt 
és derült, miként a csillagos ég a nyári éj­
szakában, tudva tudván, hogy mindenek el­
múlnak, elmúlik Hitler, elmúlik Sztálin, 
mint ahogy elmúlt az Egyház minden ellen­
sége, csak az ö igéi nem múlhatnak el.

________ P- s.
Zürichi zárlat. Párizs 19.57 fél, London 21.54 

fél, Newyork 438, Brüsszel 73.85, Milánó 23.10, 
Amszterdam 239.95, Berlin 176.15, Bécs — schil­
ling 80.80, Varsó 83.20, Belgrad 10, Bucuregti 325

Tíz éves fordulója lesz május első vasárnap­
ján az oradeai Katalin-telep keletkezésének és 
kilencedik évfordulója az ott ez egyszerű vályog­
házacskában bemutatott legelső sz. misének. 
Most a Csodásérmü Szeplőtelen Szűz Mária kék 
templomában lesz 10 órakor ünnepélyes főpapi 
mise, közös sz. áldozás, szentséges körmenet. 
Délután 3 órakor litánia, zsolozsma. Utána a 
„Gyónási titok áldozata“ cimü színdarab. A te­
lep számtalan sok jótevőjét, apostolkodó, mű­
ködő és pártoló tagjait szeretettel várják a ked­
ves ünnepre. Vidéki zarándokok elszállásolásá­
ról gondoskodás történik.



* Sok gyomorbajos ember nagy megkönnyeb­
bülést ér el, ha félórával étkezés előtt három- 
négy evőkanálnyi természetes „Ferenc József“ 
keserűvizet vesz be. Az orvosok ajánlják.

MmsÍMM VI. évi, 66. s®. — Vasárnap, 1987. Április 14

Tojásgrántokat találtak a satuméról színház
raktárában. Saját tud. A városi tanács a színház 
melletti ingatlanát Vés can János divatáru ke­
reskedőnek árverésen eladta. Az ingatlanhoz tar­
tozó telken állott a városi színház díszletraktára 
is, amit a város lebontásra Ítélt Pénteken dél­
után öt óra tájban a falbontó munkások a rak­
tár falában több tojásgránátot találtak, teljesen 
ép állapotban. Szerencsére idejében észrevették 
a veszélyes gránátokat s igy elkerülték a szeren­
csétlenséget. A gránátokat katonai bizottság fog­
ja eltávolitani. A vizsgálat megállapítása szerint 
a gránátokat a háboru alatt helyezték a raktár 
falába.

* Szépségeiándékozáe. Lehet szépséget aján­
dékozni? Igen. A szépség minden egyes Scherk- 
féle arcvizüvegben benne van. A Scherk-vlz nem 
szépséget varázsol, hanem a bőrt egészségessé te­
szi megtisztítja azt, mert behatol a pórusok mé­
lyébe. Oldja a Mitesser-t és minden tisztáta'an- 
ságot, felélénkíti az életet adó vérkeringést és 
megerősíti a szöveteket. Helyezze! el egy üveg 
Schenk-vizet az asztalra, heteken át tartó oromét 
ajándékoz vele.

Súlyos pénzbírságok ■ repülőbélyegek el­
hanyagolásáért és az erdei kihágásokért.
Mercurea-Ciuc. Saját tud. A törvényszékén ma, 
pénteken valósággal birságeső záporozott végig. 
A bíróság Grieger Károlyné illatszerkereskedot, 
Xdler Irén kézimunka és kozmetikai cikkek ke­
reskedőjét, Kovács Dezső droguistát, Hermann 
Leon es fia angró-üzletet és Berger és Ackermann 
vasöntöde tulajdonosokat 2250 leitől 2750 leng 
terjedő pénzbírsággal sújtotta, amiért nem a tör­
vény, illetve rendeletnek megfelelően alkalmaz­
ták a repülőbélyegeket. A piperecikkek és test­
ápolási szerek kereskedői azzal védekeztek, hogy 
ők a gyárból, illetve a nagykereskedőktől kapták 
árucikkeiket és azoknak lett volna kötelességük 
leróni a repülőbélyeget. A törvényszék azonban 
megái lapította, hogy a nagykereskedők és gyáro­
soknak csak április 1-ig volt kötelességük alkal­
mazni a bélyegeket, április elseje után érkezett 
árucikkeken pedig a kiskereskedőknek és eladók, 
nak. — Erdei kihágásért büntette meg •« bíróság 
Kristály Máté soimeni gazdát 400 lei, Bákay Jó­
zsef ciucsangheorghei gazdát szintén 400 lei, Both 
József sanmartoní gazdát 330 lei, Buia Zaharia 
jigodini volt hatósági erdőőrt 200 lei, Bodor Ist­
ván sandominici gazdát 600 lei, Császár Pál ra> 
culi gazdát 400 lei, Antal Ádárn plaesi de susi 
gazdát 1000 lei, Bálint Simon nicolesti gazdát 780 
lei. Antal Ádám plaesi de susi gazdát megegy- 
szer 490 lei, Bodó Imre sandominici gazda! 2'üOO 
lei, Fazekas Dénes madaras! gazdát 1500 lei, Fi­
bula József danesti gazdát 500 lei, György L'-;jns 
bancui gazdát 200 lei, András János toplita-ciuei 
gazdát 500 lei pénzbírsággal sújtotta. — Hadnagy 
Zoltánt halászati kihágásért Ítélte el a bíróság 
500 leire.

Kérelem Páduai Szent Antal tisztelőihez.
Páduai Szent Antal tiszteletére templom épül 
Déván. A templomot épitő hívek az építkezés sú­
lyos terheivel küzdve arra kérik olvasóinkat, 
hogy amennyire erejükből telik, járuljanak hoz­
zá a templomépités költségeihez, hogy mennél 
méltóbb templomot emelhessenek Szent Antal 
tiszteletére. Az adományokat, az a.lábbi címre ké­
rik: Manastirea Franciscanilor, Déva. Jud. Hu- 
nedoara. — A dévai Szent Antal templomra ada­
koztak: Nagy Mihályné 100, özv. dr Csausz H-né 
100, Szabó Albert 10Ö, Parochia r. cat. Nadlac 100, 
S. H. 100, Sturek Emil paptanár 250, Albert Fe­
renc 100, Cornelia Milnicovici 100, Péter Anna 60, 
Jobbagyfalvi hívek 763, Fülöp Sámuelné 100, Ti- 
beni hívek 1000, Etta Tatter 50, Rudolf Wal. 300, 
Kiss István 100, Jager Sándroné 100, özv. Baka 
Antalné 200, Katona Jánosné 100, Dobos János 
káplán 100, N. N. Cluj 220, Katolikus Világ utján 
1250, Bra§ovi ferences zárda 10.000, Magyar Lus 
100, Sur de Caritate Satu-Maré 250, Lengyel Fá­
biánná 100, Csendes Jenó Timisoara 250, N. N. 
Poian 100, Legrandt Károly 100, özv. M sák Jó- 
zseíné 200, Kaplonyi ferences zárda 5000, vád. 
Patz István 250, Mayer Istvánné 500, Koháry Já­
nos 200, Unger János 200, dr Balásy Imre esperes 
1000, Cluj, Sft. Petr. Oltáregylet 500, özv. dr üeési 
Pálné 500, Petru Klrchmayer 100, Serényi Mária 
100, Jon el J. .Tula 150, Annuti Covas 100, Ferenci 
Istvánné 500, Sebestyén György 1000, A cluj Sft. 
Petr. hívek 2335. Páduai Szent Antal fizesse visz- 
sza sokszorosan 1 További adományok: Manasti­
rea Franciscanilor, Jud. Hunedoara, D >va kül­
dendők.

Felhívás. Az oradeai Építőiparosok Szövetsé­
ge felkéri az asztalosmestereket, hogy 193,7 április 
18-én hétfőn délután 6 órakor a Munkákama.ra 
földszinti nagytermében megtartandó szindiika- 
tusi közgyűlésünkön okvetlenül megjelenjenek. — 
Úgyszintén felhívja a kályhás mestereket, hogy 
április 18-án, vasárnap délelőtt 10 órakor a Mun­
káméra földszinti nagytermében megtartandó 
tisztújító közgyűlésükön okvetlenül megjelenje­
nek.
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Eszrevette-e On már sajátmagán az idegkimerülés 
alant felsorolt tüneteit:

Ingerlékeny, levert, tagjai reszketnek, nyugtalan, szívdobogása 
van, gyakran szédül, télelem érzete van, álmatlan, nyugtalan álmai 
vannak, egyes testrészeken érzéketlen, ijedős, túlzott érzékenység za-
lok, szagok iránt. Kábító szerek utáni vágyódása, mint dohány al­
kohol, tea, kávé; szemidogek rebbenése, vértódulás, hangulatosság, 
emlékezése meggyöngül, beszédzavarai vannak.

Amennyiben fentiek közül valamelyik is, mint az Idegesség tünetei fellép­
nek úgy az ön Idegei komolyan meggyengültek és megerősítésre szorulnak.

Ne hagyja igy tovább fejlődni a dolgokat, mert igen könnyen komoly zava­
rok léphetnek fel az agy működésére, a test gyors hanyatlására, amelyeknek kö­
vetkezménye a korai halál.

Függetlenül attól, hogy Ideggyengeségének ml az oka, telkérem önt, szives, 
kedjók engem soraival felkeresni, mert készséggel Indok önnek teljesen dij- 
talannl és portómentesen egy egyszerű metódust ajánlani, amely önnek egy ör­
vendetes meglepetést fok okozni, ön bizonyára már sok pénzt áldozott külön­
böző szerekre, amellyel legfeljebb egy átmeneti javulást ért el. Biztosíthatom ar­
ról, hogy én a helyes módszert ismerem, hogy tdeggyengesége gyógyulást 
nyerjen.

Ezen módszer egyben visszaadja önnek életkedvét, a munkakedvét és az ah­
hoz szükséges erőt, egyesek azt Írták nekem, hogy úgy érzik magukat, mint 
akik újjászülettek volna.

Mindezt orvost megfigyelések Is Igazolják,
önnek csak egy postalevelezőlapba kerül és ennék ellenében küldők önnek 

teljesen díjtalanul egy könyvet
Amennyiben nem tudna azonnal irni, úgy őrizze jól meg ezen hirdetést.
Levelek ide irány itandók.

ERNST PASTERNACK
Berlin SO.,
Michaelkirchplatz 13. Abt. 738. !

SPORT
Tiles Viorel lemond a válogatott összeállítása miatt

Miért nem tartották meg a 8:3-as arányszámot. Vizsgálatot indít az OETR

Bucurestiből jelentik: Tegnapi számunk­
ban röviden hírt adtunk a román válogatott 
labdarugó-csapat összeállításáról s arról a 
meglepő tényről, hogy a válogató bizottság el­
tekintett a 8:3-as arányszám alkalmazásától. 
Az ügyből kifolyólag azonban még további bo­
nyodalmak várhatók.

Az OETR ugyanis csütörtökön este átira­
tot küldött a labdarugó-szövetséghez. Az át­
iratban figyelmeztette a szövetséget, hogy be 
kell tartania azt az előbbi határozatát, hogy a 
csapatban legfeljebb három kisebbségi játé­
kost lehet beállítani. Ez alatt ülésezett a vá­
logató-bizottság, amely csak munkája elké­
szülte után szerzett tudomást, az OETR kíván­
ságáról.

L. Inga dr, a bizottság elnöke azonnal sze­
mélyesen jelentkezett az OETR elnökségénél s 
rávilágított azokra az okokra, amelyek a bi­
zottságot. arra késztették, hogy feladja a 8:3 
arány elvét s a megengedettnél több kisebbségi 
játékost állítson be az együttesbe. Az OETR 
vezetői nem fogadták el luga dr indokolását, 
azonban tekintve, hogy befejezett tényekkel ál­
lottak szemben, eltekintettek attól, hogy a 
mérkőzés előtt ismét beleavatkozzanak a válo­
gatott csapat összeállításának kérdéséibe. Ezzel 
szemben kijelentették luga dr előtt, hogy a csa­
pat összeáll Másáért a f u t bal 1 szövetség nek kell 
vállalnia a felelősséget. luga dr azzal válaszolt, 
hogy a felelősséget úgy a maga. mint a válo­
gató-bizottság nevében vállalja.

A válogató-bizottságban mindenesetre meg 
volt a szándék arra, hogy a csapatot a 8:3-as 
arányszám tiszteletben tartásával állítsa össze. 
P. Valcov és Munteanu sérülése azonban ke­
resztezte ezt a szándékot s a számba jöhető 
román nemzetiségű játékosok közül pedig Gain, 
Demetrovici, Gtípusán és Felecan olyan gyen­
gén szerepeltek a múlt vasárnapi bajnoki mér­
kőzéseken, hogy a bizottság — igen helyesen — 
inkább az arányszám elvét adta fel, minthogy 
olyan csapatot, küldjön pályára, amely eleve az 
elkerülhetetlen — s valószínűleg súlyos — ve­
reség biztos tudatában vehette volna csak fel 
a küzdelmet. Ilyen esetben mindenki csak he­
lyeselheti az egyébként semmivel sem indokott,

merev határozat tekintetbe nem vételét.
Az OETR egyes jelentések szerint fegyelmit 

vizsgálatot is indít a labdarugó-szövetség ellen, 
Ezzel kapcsolatban olyan hírek terjedtek el a„ 
fővárosban, hogy Tilea Viorel dr, az FRFA eU- 
nöke le fog mondani tisztségéről. Tilea ugyanis! 
nem akarja vállalni azt a feladatot, hogy a. 
főszövetség előtt ő képviselje a szövetség állás-« 
pontját egy ilyen kényes kérdésben, mint a! 
válogatott csapat nemzetiségi arány számán aki 
ügye s inkább a visszavonulást választja.

Bindea helyett Beke játszik Románia csapatá« 
ban, Bucurestiből jelentik: Bindea válogatott já-i 
tókos megbetegedett és 40 fokos lázzal kórházba' 
szállították, úgy hogy nem játszhat a vasárnapi 
Csehszlovákia elleni mérkőzésen. Beke fogja he­
lyettesíteni. Szombaton este nyolc órakor repülő­
géppel Belgrádból jőve, Bucure?tibe érkezett Bar* 
lassina az ismert olasz futballbiró, aki a Romániai 
—Csehszlovákia mérkőzést fogja vezetni.

TÁMADJAK A VÁLOGATÓ BIZOTTSÁGOT. 
Bucuresti, Saját tud. A jobboldali lapok élesen 
támadják a Román Futballszövetség válogató bi­
zottságát, hogy a csehszlovák csapat ellen vasár­
nap küzdő román csapat összeállításánál eltért 
attól az elvtől, hogy a nemzeti válogalottban leg­
feljebb csak három kisebbségi lehet, — mert hét 
kisebbségi van benne. A „Porunca Vremii“ azt 
Írja, hogy Románia ezt a csapatot nem ismeri el 
magáénak.

Megérkezett a cseh válogatott a tövárosba.
Bucure^ti. Saját tud. A csehszlovák válogatott 
csapat szombaton reggel fél kilenc órakor érke­
zett Bucurestibe. Az állomáson hivatalos fogad­
tatásban részesítették őket.

MAX BAER VERESÉGET SZENVEDETT. 
Londonból jelentik: Hatalmas érdeklődés kísér­
te csütörtök este Max Baer, volt nehézsúlyúi, 
ökölvívó világbajnok és Tommy Farr, az an­
gol. birodalom nehézsúlyú bajnokának találko­
zóját. A 12 menetes küzdelemben nagy megle­
petésre Tommy Farr pontozásos győzelmet 
aratott az exvilágbajnok ellen.

ASO—Ferar 223:193. Pénteken este az ASO te-i 
kecsapata biztosan nyert a Ferar átszervezett! 
csapatával szemben. A győztes együttes legjobb! 
embere dr Grósz Sándor volt, aki 4Ö fát ütött 6» 
4 kilencből vitte ki csapatát.

.MrWT.1 patu 1 JV,„úkUi... »«rjntmjr-otII*MIT iMV '»SIO-liv.l



VI. évi., 66. m. — Vasárnap, 1937. április 18.

Április S-áa volt tíz éve annak, hogy a 
magyar katolieíinvusnak Pázmány óta legna­
gyobb egyénisége, Fehérvár püspöke, Pro­
li ászka Ottokár utoljára lépett fel a hmlapesti 
Egyetemi templom szószékére, ahonnan annyi 
vigasztalást és eligazítást kereső lelket vezetett 
a legnagyobb és legszentebb értékek felé. 
Prob ászka Ottokár tíz éve halott s most, ami­
kor az egész magyarság, Budapesttől Párizsig 
és Ncwyorkig hódol emlékének, megállapíthat­
juk, hogy halálával a magyar élet egy csodála­
tos színnel, egy teremtő elmével lett szegé­
nyebb és egy felrázó hanggal halkabb. Ami 
azonban keveseknek adatott meg, Prohászka 
Ottokár szelleme tovább él s huszonöt kötetbe 
összegyűjtött, tanulmányai, cikkei, beszédei 
ma is ezreket irányítanak.

Tíz esztendő immár történelemnek mond­
ható távlatából tesszük fel a kérdést: mit jelen­
tett Prohászka a magyarságnak? mi volt az, 
ami újat hozott s mivel gazdagította a magyar 
szellemi életet?

Magyar tragédia, hogy a nagy szellemi 
áramlatok megkésve, gyakran már clkorcsosul- 
tan érkeznek hozzánk. A század elején, amikor 
még nyugaton bontogatja szárnyait egy új szel­
lemiség, amikor az irodalom és a tudomány 
másutt már új kivirágzásba szökkent, nálunk 
még a századvégi nyugati szellem individua­
lista-materialista szkepticizmusa ülte meg a 
lelkeket. A XIX. század vallási krízise nálunk 
a század elején jutott el mélypontjára. Ugyan­
akkor szinte áthidalhatatlannak látszó szakadé­
kok tátonganak magyar és magyar között. A 
virágzásnak indult magyar kapitalizmus meg­
hozza az osztályharcot, a nagybirtok elvesz­
tette patriarchális jellegét, kitermeli az agrár- 
proletáriátust, a felekezeti ellentétek kiélésed­
nek s Pannonhalma és Debrecen egymás ellen 
fordulnak. Ebben a külső fény mögötti szét­
hullásban az intelligencia, az ellentéteket fel­
oldani hivatott középosztály hivatástudata- 
vesztetten nem ismeri fel nagy nemzeti nns zá­
szlóját. A magyar sorstragédiákat megelőző 
kor nyomott atmoszférája iili meg a magyar 
életet, amely a gyors nemzetépitő munka vál­
lalása helyett a közjogi viták útvesztőjébe té­
vedett.

Ebben a külsőleg ragyogó, de belsejében 
beteg korban tüneményes csillogással ragyog 
fel egy emberi életpálya, Prohászka alakja, aki 
újat. a közjogi viták dörgedelmes szólamaihoz 
hangolt füleknek szokatlan igéket hirdet.

Mit tanított Prohászka? Hirdette egy 
jmvagias kornak a természetfölötti értékek el- 
sőbbrendüségét és megnyitotta a lelkiség vilá­
gának tágabh perspektíváit. Uj, friss hang volt 
a Prohászkáé. Esztergomi spirituális korában, 
amikor egy új papi generációt indított útnak, 
már látszott, hogy ez a rendkívüli egyéniség 
valóban éli az evangéliumot. Soha senki tisz­
tább logikával nem érvelt a hit mellett, mint o 
és mégis ő hirdette meg az életnek, a megeles­
nek az elsőbbségét a megismeréssel szemben. 
Amikor megkezdte budapesti konferenciait s 
az egyetemi templom szószékén százak es 
ezrek feléje fordult tekintete előtt új hangon, 
új színekben csillogtatta meg egy más. er,y 
magasabb világ értékeit, mindenkinek éreznie 
kellett, hogy ott, azon a csodálatos barokk szó­
széken. gyertyák és csillárok fényében nem az 
egyházi méltóság magasságaiba zárkózott fő­
pap ismétli a diadalmas világnézet száraz igaz­
ságait, hanem miként az oltáron a gyertyák, ott 
fenn is egy apostol ég és izzik, a vajúdó ma, a 
szenvedő jelen küzdelmeiről beszélve A szkep­
ticizmus örvényeiben sodrod» lelkekhez szo- 
W* Utat mutatott, de nem hirdette, hogy e* 
az út a kényelem és nyugalom köveivel van ki­
rakva, hanem mint maga is a vihart és veszélyt 
kereste, a hozzá menekülőket is erre az elettel 
tdi, de viharos útra irányította. Nagy szellem- 
történeti missziója volt, hogy a megmerevedni
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indult vallási igazságokat hozzáhangolja a 
modern ember leikéhez. Mint maga mondotta: 
„Én beszélni kívánok a modern emberrel." 
Szinte emberfeletti feladat volt ez. amelyben 
nagy zsenik, egy Lamenais, egy Rosmini és így 
Schell is elvérzett. Prohászka európai nagysá­
gának egyik legbiztosabb jele, hogy azon az 
úton, amelyet zsenik sorstragédiája iclcz, bát­
ran végigment és diadalmasan vezette végig 
rajta a magyar katolikus társadalmat. A XIX. 
és XX. század értelmiségének vallási krízise 
ezért oldódott meg egész Európában a magyar 
katolicizmus számára a legkisebb veszteséggel 
és a legharmonikusabban. Prohászka szólni 
akart a modern emberhez és a modern ember 
megértette szavát.

Az egész magyar vallási újraéledés, amely­
nek gyümölcse napjainkban érik, Prohászka 
szelleméből táplálkozik. „Nem abban van je­
lentősége — írja róla a református Ravasz 
László, — hogy új gondolatokat adott a világ­
nak, az ember és a lét ismeretlenéit fedezte 
volna fel, hanem régi, sőt örök gondolatokat 
újra átérzett és új kifejezésekben állított 
elénk. Nem azon sarkallik jelentősege, hogy 
mit mond, hanem azon, hogyan mondja. Ebben 
van eredetisége újsága, egyéniségének páratlan 
volta, ez pedig a költő eredetisége és párat­
lansága.“

Akinek megadatott, hogy személyesen ta­
lálkozhasson vele, annak első benyomása volt, 
hogy egy egész rendkívüli emberrel van dolga, 
aki azok közül a kevesek közül való, akikben 
majdnem zavartalan harmóniában, rendkívül 
magas fokban egyesült sok end) éri érték. 
Ebben a gazdag egyéniségben, amelynek legjel­
lemzőbb, szinte alaptónusa mégis csak a hami­
sítatlan evangéliumi szellemből táplálkozó hit- 
raliói zsenialitás volt. a legkülönfélébb igényű 
és hangulatú emberek is megtalálták azt a ki­
válóságot. amire legkönnyebben reagálhattak, 
így értjük meg. hogy hatalmas és egyetemes 
egyénisége azok számára is, akikkel nem élt 
egy hitközségben, ellenállhatatlan erőt és biz­
tatást jelentett, különösen a mai vajúdó kor 
mélyebb értelmének megsejtetősében es az irá- 
nyavesztett intelligencia élet alakításában. Ki­
váló protestáns hittudósok állapítják meg, 
hogy Prohászka szelleme a magyar protestan­
tizmus belső megújulását és vallási reneszán­
szát is elősegítette. A magyarság számára így 
munkálta Pannonhalma és Debrecen évszáza­
dos szakadásának áthidalását.

Az intelligenciának az örök élet forrásai­
hoz való visszavezetése, a hit mélységeinek 
megértetése, egy új, lelkiséggel telitett intelli­
gencia kitermelése volt az az alap, amelyre 
Prohászka nagy nemzetmentő programját to-

Kabát-, öltöny- és j
í$osz?íim I

szövetek
raHNNHBHi

tíivns7i ujdonsií’r'ti dús vul tiszt ck bau megjöttek.

Rendkívüli olcsó
szigorúan 
szabolt mák

zékely
posztóáruház.

Piafa Onirii, Sas-palota. ________
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Aki okos

nem szokod és színfolté.

Kér jón mindig

ucurro

FIGYELJEN A GYÁRI VÉDJEGYRE: A SAKK­
TÁBLÁRA. LANGYOS VÍZBEN NEUTRÁLIS 

! SZAPPANNAL, mosható.

vább építette. Az osztályokra és osztilyjelleg 
nélküli klikkekre atomizált magyar társada­
lomban, amely a liberális szólamok közben 
megfeledkezett a szociális igazságosságról, 
amelyhez azok a nagy igazságok, amelyeket 
XIII. Leó 1891-ben meghirdetett, még foszlá­
nyaiban is alig jutott el, ő emeli fel elsőnek 
szavát, hogy az evangélium, a krisztusi szeretet 
és igazságosság nevében keresse a kibontako­
zás útját. „Az Egyház vesse bele magát az esz­
méknek ama Golfáramába, — írja, — amely 
az elnyomott osztályok jegestengere felé tör 
egyre folyton s azok javára érvényesítse összes 
befolyását. A hivatásának magaslatán álló pap, 
az erkölcsileg, szellemileg, gazdaságilag gyenge 
osztályok pártján áll. A magyar nép minden 
téren való hátramaradottsága egy sokszoros 
vészkiáltás, mely az uralkodó osztályoknak, 
elsősorban az egyháznak mulasztásait kiáltja 
világgá.“ Ez a „vészkiáltás“, amely az igazsá­
got nem kendőzte és az akkor sokszor elanya- 
giasodott egyháziak hibáinak őszinte feltárásá­
tól sem riadt vissza, a liberális eszmekörben 
élők között természetesen ellenhatást váltott 
ki. Azonban ez a bátor hang már az új idők 
szele volt s ott, ahol kellett, kiváltotta a vissz­
hangot. A támadáséig tiizében sein csüggedt s 
„hangja, mint a harangzúgás jogot és megér­
tést kér a mostoha milliók mostoha sorsa 
iránt.“ Milyen meglátása a problémák lényegé­
nek. még a nagy népi megújhodások meghirde­
tése, a népiség eszméjének reneszánsza előtt, 
mikor leírja a bátor szavakat: „A proletariá­
tusnak joga van emberhez méltó életre s vall­
juk. hogy ezt nem lehet megteremteni a mai 
kapitalista rendszer gyökeres megváltoztatása 
nélkül. Ott. ahol milliókat kell jobb helyzetbe 
juttatni, ott azoknak, akik birtokolnak, kell 
áldozatot hozniok. Valljuk a magántulajdon 
szentségét, de nem minden magántulajdonét. A 
magántulajdon a kapitalizmusban oly mértéket 
ölt, hogy arányai elfojtják az életet. Erre nincs 
jog és nincs mentség sehol.“

Amilyen tisztán látta a szociális kibonta 
kozás útját s amint az intelligencia népvezető 
szerepét harsonáztn, amit a maga számára így 
egyszerű jelmondatban így szövegezőit meg: 
„Én dolgozni jöttem, dolgozni akarok a ma­
gyar nép nagy napszámában“ —- ugyanolyan 
tisztán mutatta meg a magyar fajiság lényegét 
is. „Mi a magyar nemzeti kultúrát akarjuk 
megvédeni — írta egy helyen, — amely éppen 
olyan kincse a katolikusoknak, mint amilyen 
kincse a protestáns hívőnek. Ennek a nemzeti 
kultúrának a kereszténység a lelke s ezt a lel­
két éppen úgy kell óvnunk, mint fajiságát, ha

Az örök Prohászka

K.L-B I - if - ■ !■'
t . H. ir ákÉiiin
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történelmi magyar nemzet akarunk lenni s 
nem a Jászi Jnkahovirs konyháján kotyvasz­
tott csődület. A nemzeti érzések egyik legha­
talmasabb energiája a keresztény erkiiles. mely 
az evangéliumból táplálkozik s ez a katoliku­
soknál éppen úgy. mint a protest-'! ■'.■ml egy 
csatasorban áll a destrukció hatalmával szem­
ben. A támad '« minden templom elleti irányuk 
az ellen is. amelynek tornyán a kereszt és az 
ellen is, amelynek tornyán a csillag ragyog. 
[Fejtse ki minden irányzat, minden fegyver­
társ, katolikus és protestáns a maga erejét s 
yigye bele a banka a destruktív kozmopolita 
irányzatok ellen legjobb és legacelosabb ener­
giáit.“ És bogy ezek a veszedelmek mik voltak, 
megmondja másutt: ,,Engem antiszemitizmus­
sal vádolnak. Hát miben áll az en antiszemitiz­
musom ? Ez nem gyűlölködés, hanem a nemzet 
emelése, szellemének ébresztése. Mert nines 
más törekvésünk és nem is lehet más, mint 
kereszténységgel és nemzeti érzéssel telíteni 
az ifjúságot s a fáradtlelkii intelligenciát. Nem 
akarom a zsidókat a gettóba zárni, de viszont 
azt se akarhatjuk, hogy a gettók szelleme ki­
ömöljék lelki életünk virányaira. A mi egész 
nemzeti problémánk ebben áll s ez pedig nem 
antiszemitizmus, hanem egyszerű faji önvéde­
lem. Miután a kereszténység lépten-nyomon 
érzi, hogy lcszorulóban van támadások által, 
fcz egész néplélek megrontása által, miután mi 
pgy olvan folyamatban vagyunk, amelyet hatá­
rozottan dekrisztianizáeiónak kell neveznünk, 
az ellene való védekezést nem leltet se gyűlöl­
ködésnek, se faji üldözésnek minősíteni.

Néhány kiragadott idézet ez csupán, de a 
bennük rejlő meglátások is igazolják, hogy 
Prohászka betű szerint megelőzi ■ korát. Benne 
nemcsak jelentkeztek és vajud'ak, hanem pro­
gramszerű tisztaságig értek meg azok a pro­
blémák, amelyek miatt nekünk csak most kezd 
fájni a fejünk. Nem kész gyakorlati programot 
adott, hanem hirdette és a lelkekbe öntötte azt 
a szellemet, amely tud felső, természet fölötti 
indításra és belső elhivatottság alapján tenni 
és áldozni, amely tud beilleszkedni a közös 
munkába, amely tud osztályfelelősséggel kap­
csolódni mindazokhoz, akiknek feladatuk szo­
ciális, politikai újjászervezésünk és amely 
tudja önzetlenséggel és fenntartás nélkül egész 
életét és munkáját beleilleszteni ebbe a nemzet- 
mentő és alkotó munkába.

Mindazt, amit a fiatal nemzedék hirdet az 
Intelligencia nemzetvezető elhivatottságáról, 
ami a szlovenszkói és ardeali fiatalság egy ér­
tékes részében a kisebbségi sors legtöbb bizal­
mat keltő jele —~ mindazt Prohászka Ottokár 
'évtizedek előtt már meghirdette. É<= ez a zse­
niális meglátó, a krisztusi gondolat és a ma­
gyar sors apostoli munkása, Fehérvár püspöke 
tíz éve halott. Tíz évvel ezelőtt ott hanyatlott 
je a barokk szószéken, ahonnét oly messzire 
látott s ahonnét annyiszor mutatta meg egy 
tisztultabb, jobb magyar élet útjait. A nagy 
szónok, a csodálatos ember, az ezrek által ál­
dott lelkipásztor halott, de lánglelke itt jár 
közöttünk és szellemi hagyatéka — minden 
magyar kincse — most is irányit és vezet egy 
tisztultabb, jobb és krisztusibb magyar élet 
felé.

Élvezetesebb olvasmány el sem kép­
zelhető, mint

Ruhavina 49-es császárt var­
parancsnok tetemét keresik 
a timisoarai székesegyház 
kriptájában

Saraievóhól érdeklődik a táborszernagy unokaöccse. —Akit Haynau 
menőiéit. - „Foglalkozása nincsen.“ — Sírfelirat a szekesegyhazban 

8 * — jeltelen a sírhely a kriptában

Thnisoara. Saját tud. Az utóbbi időben 
gyakoriak a családkutatások. Sokan kutatják 
leszármazó ukat őseiket. A timisoarai plébá­
niákhoz is egyre-másra megkeresések érkeznek, 
amelyekre mindig megy válasz, akár előkerül­
tek a kívánt adatok akár nem és a városi le­
véltárban is számos család őseit kutatták már 
fel. Az érdeklődők levelei közül bizonyára a 
legtöbb érdeklődésre Vidovgrádi Rukavina Ni­
kola sarajevóí pénzügyi főtanácsos megkere­
sése tarthat számot:

báró Rukavina 49-es timisoarai csá­
szári várparancsnok sírjáról kíván 

pontos adatokat.
A sarajevói pénzügyi főtanácsos megírja, hogy 
nagybátyja 1849-ben Timisoara várparancsno­
ka volt s itt is hunyt el rövid betegség után. 
Értesítést kér arról, vájjon merre van a sírja 
és van-e azon sírfelirat? Miután aktiv katona 
volt, — írja a főtanácsos — feltételezhető, 
hogy a katonai temetőben keresendő a sír, ha 
ugyan van ilyen temető a városban.

A levél már azért is érdekes, mert meg 
lehet tudni belőle, hogy Rukavina tábornok 
rokonsága ma is él.

A tábornok ugyanis Timisoara és a 
Banat történetében nagy szerepet ját­
szott: éppen 1848-ban és 1849-ben, 
amikor várparancsnok, 7najd bánáti 
parancsnokló tábornok volt és maga­
tartásával a vár és az egész országrész 

sorsára kihatással volt.
Eleinte ugyan ingatagnak mutatkozott és szín- 
jég alávetette magát az 1818-as magyar kor­
mány intézkedéseinek.

majd hirtelen fordulattal határozotton 
a császár oldalára pártolt és végül 
százhét napig tartó ostromot állt a 

honvédek ellenében.
A timisoarai várat így mindvégig megóvta a 
császáriaknak, míg Haynau a várat felmentet­
te. A hetvenkétesztendős ősz katona mindazon­
által belehalt, az ostrom és várvédelem izgal­
maiba:

éppen egy hónapra az ostrom befejezte 
után „ideghüdésben" halt meg.

Az akkori császári világban nagy pompával 
temették el: a székesegyház kriptájában helyez­
ték el a koporsóját,

Rukavina báró ősei a keresztényüldözések 
elől a tizenhetedik században telepedtek át 
Horvátországba. Rukavina maga a liccai ha­
tárőrezred területéről származott el és háborús 
időkben gyors karriert futott be. Horvátország, 
Dalmácia és Szlavónia alkapitánya lett, az ak­
kori timisoarai 61-es háziezred tulajdonosa, 
majd várparancsnok. S éppen a legmozgal­
masabb időkben bánáti parancsnokié tábornok. 
Aki akkori rendeletéit olvassa, bámulattal 
látja, mennyi erély. mennyi határozottság la­
kozott az ősz emberben — mindazonáltal az 
események ismerője tudja, hogy egy gróf Lei- 
ningen Keresztély nevű ezredes, aki nagyobb 
csapatteslíel Galíciából érkezett volt meg „sar- 
kanlyuzla rögtöni erélyes intézkedésekre az 
öreg vezéreket“ s ez adott határozott irányt 
állásfoglalásuknak. (Vukovics Sebő királyi biz­
tos emlékiratai). S ez az állásfoglalás mégis­
csak Rukavina nevéhez fűződik — a kazama­
ták nyirkos odúiban adta ki rendelkezését s 
onnan ilzentette az ostromlóknak:

— Az utolsó golyóig!...
Mikor aztán Haynau felmentette a várat,

a fővezér, aki vagy másfél évvel előbb még 
maga is Timisoaran szolgált Rukavina oldalán 
— a városház előtti „dísztéren“ az egész hely­
őrség színe előli átölelte a várparancsnokot s a 
Mária Terézia-rend, valamint az orosz Szent 
György-rend jelvényeit nyújtotta át neki. Bu­
kovinát csakhamar táborszernaggyá nevezték 
ki, de már 1849 szeptember 9-én meghalt.

Az elhunyt, püspökök, kanonokok és régi 
várparancsnokok körében helyezték el holttes­
tét a székesegyházi kriptában;

a székesegyházban pedig még ma is 
megtalálható slrtábíája, amelyen mini­
den viselt, méltósága fel van sorolna.
Unokaöccsének, aki most érdeklődött a 

sírja iránt, meg is írták, hol van eltemetve az 
egykori várparancsnok és elküldték a sírfel­
irat, szövegét is. Erre Rukavina pénzügyi főta­
nácsos, mint értesülünk, a püspöki irodának írt 
levelet, és megköszönte a kapott felvilágosítá­
sokat, Egyben közli azt is, hogy

a táborszernagy esetleges exhumálá­
sára megtette a szükséges lépéseket és 
tervének elintézését most várja Zág­

rábból.
A szándék, hogy az egykori 49-es császári 

tábornok tetemeit a rokonság exhumálni és el- 
száttíttatni kívánja, természetszerűleg még na­
gyobb érdekességet ad a dolognak.

A timisoarai püspöki székesegyház kripta 
jába 1741 óta temetnek. A katonai méltóságok 
reprezentánsainak a kripta egy külön folyosó­
ját tartották fenn. Amikor a legutóbb Magyary 
Pál prelátuskanonokot temették, sokan lenn­
jártak abban a kriptában s akkor megállapít­
hatták, hogy

éppen a tábornokok koporsóinak fül­
kéi közül már csak kevesen található 
felírat. Így van ez báró Rukavina 
várparancsnok sírjával is és noha a 
templomban díszes sírfelirat található, 
lenn a kriptában a sír maga nincsen 

külön megjelölve.
Hogy valóban sor kerül-e a kihantolásra, 

vagy sem, persze még nem lehet tudni. Adott 
esetben azonban bizonyára módját ejtik, hogy 
a sír pontos helyét megállapítsák. Eddig két 
halotti anyakönyvvezetés ismeretes: ce plébár 
niáé és a katonai „Sterbregister“-é. Ezekben 
azonban csak általában a „székesegyházi krvp- 
ta“ van felemlítve. Érdekes, hogy a katonai 
halotti anyakönyv egyik rovata igen furcsán 
hat. A rovat a „Profession“A — „Foglalkozást“ 
— kívánja feltüntetni. És Rukavina táborszer­
nagynál, várparancsnoknál ezt írták be ebbe 
a rovatba:

— Ohne...
Tehát: foglalkozása nincsen.
Igaz, ebben az esetben úgy látszik, úgy 

értelmezték a kérdést, vájjon mestersége van-e?
Az ügy további fejleményei elé nagy ér­

deklődéssel tekintenek.
Schiff Béla.

alakítást vállal, 
terveket készítKertrendezést, _

Székéig JLci^OS műkertész 
Oradea, Hui. Regele Ferdinand No. 26. 
(Pénzügyigazgatosággal szemben.)
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Erdőst Károly:

HUNIAK és MINARETEK
cimü útleírása.

Egyiptom csodás világa a maga 
minden varázsával megjelenik e 
könyvben, amelynek szép illusztrá 
ciói csak emelik a könyv értékét 
és vonzó erejét.
Ara gyönyörű vászonkötésben 200 
Lei és portó.

Megrendelhető:
a Magyar Lapok könyvosztályánál
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A HID LEGENDAJA
Irta: CASTANO-KOSZEGHY MARIANNE

Ismeritek Párizsban az He de Saint Louist? 
A szabálytalan alakú kis szigetet, mely a maga 
.-sjátsagos elkülönültségében bizarr és magá­
nos folytatását képezi jóval tekintélyesebb test­
vérének. a Cité-nek. Mialatt azonban a Cité 
élete meg csupa elevenség, lüktető forgalom, 
járókelők szakadatlan hullámzása az igazság­
ügyi paloták, a Sainte Chapetle, a Hotel Dieu 
és a Notre Dime monumentális műemlékei 
előtt, addig az a másik, a szerény kis testvér 
elzárkózva él a maga saját csöndes világában. 
Keskeny híd választja el e Szent Lajosról el­
nevezett szigetet a Cite mozgalmától és aki át­
halad rajta, egyszerre egészen más, rég: -s kör­
nyezetben találja magát. Néptelen, magános és 
szomorú hely ez — és mégis van varázsa, Va­
lami különös, egészen egyéni, megmagyaráz­
hat! an varázs, melyet csak azok érezhetnek át 
igazán, akik már sokszor jártak erre. Akik 
szeretik Párizst.

A Morgue nincs messze innen.

Az Ile de Saint Louis elhagyatott rakpart­
jának túlsó oldalán egy másik, hatalmas hid 
vezet, a Szajna balpartjára. A Pont de Tour- 
non ez. Széles, régimódi híd, melyen a leg­
szédületesebb autóforgalom mellett is kényel­
mesen döcöghetnek a vásárcsarnokok felé igye­
kező szekerek. A Quartier Latin diákjai leg­
többször itt szoktak átvágni a jobboldalra; 
egyéb fontossága a hídnak igazán nincsen. El­
ső látásra tehát olyan ez a Pont, de Tournon, 
mint, a legtöbb hid Párizsban. Legfeljebb még 
az, hogy innen nagyon szépen lehet látni a 
•zeniben trónoló Notre Dame négyszögletes 
tornyait es holdfényben a Cité háromszöge 
valóban bűvös képet nyújt.

Azonban, aki nem sokat törődik e csábító 
szomszédsággal és lassan megy a hídon előre, 
hirtelen meghökkenve áll meg. A híd köze­
pén. grandiózusán és fönségesen, óriási, a fel­
hőkbe törő talapzaton, hátat fordítva Párizs­
inak. az életnek és mindennek, ami még földi 
és hívogató-arccal a Szajnára, a város túlsó, 
szegényebb oldalára nézve, — ott áll Jézus, a 
Megváltó. Szobra ott emelkedik a Pont du 
Tournon középső pillérére emelt külön talap­
zaton. hihetetlennek tetsző magasságban, ég- 
betörően és lenyűgözően.

A szobor modern. Nem régen helyezték
oda.

Úgy mondják, Párizsban ezen a hídon kó­
szál éjjelente a legtöbb öngyil-kosjelöl-t.

Most is éjszaka vau. Ho'.dfény és olcsó ro­
mantika. A Szajna tényleg nem mutat rosszul 
e késői órában. Legalább is így állapítja meg 
az a fáradt asszony, kinek karcsú figurája most 
bukkan fel éppen a Pont de Tournon közepén, 
egy pillér mögött,

Ott áll a bid korlátjánál éa nézi a vizet.
Nagyon késő van csakugyan. A Notre Da­

me toronyórája már régen elütötte a kettőt.
A hold ezüstösen táncol a Szajna felüle­

tén. Mennyi titok, mennyi gyötrelem, mennyi 
hiábavaló vergődés falait megoldásra ez ártat­
lan simasága alattomosan csillogó viz alatti 
Vihar zó problémák, mérhetetlen emberi szen­
vedések egyszerre szűntek meg a Szajna fene­
kén. Azok, akiket ölt a bűntudat, azok. akik 
viszont nem voltak bűnösök, csak a nyomor so­
dorta őket a kétségbeesés legsötétebb kaever­
néibe: azok, akik mindent megismertek ezen 
B földön és akiknek immár mindenből elég 
volt, — azoknak jó a Szajna is.

Ilyen gondolatok kergetik egymást az el­
fárad* asszony lelkében.

Ki ez a nő? Nem fontos. Egy a rengeteg, 
a millió elátkozott nincstelen közül, egy azok 
közül, akiknek szenvedés a ma és borzalom 
a holnap. Asszony, boldogtalan pária amilyen 
annyi vergődik ezen a világon, vergődik Pá­
rosban és vergődik ezen a végzetes hídon.

Nagyon fáradt szegény és nagyon kimerült.
Nézi a vizet, sokáig, merően. Egyedül van. 

Negyedórával előbb még itt sétált egy rendőr. 
Most már az is messze jár.

Az asszony olyan fáradt. Nem is éber már, 
a feje egy káosz. Agyában zűrzavaros képek 
vad vihara kergetőzik, — az az állapot ez. ami­
kor már megszűnik minden határvonal az álom 
és ébrenlét között. Egy utolsó, egy rettenet*» 
erőfeszítés kell csak és mindennek vége lesz, 
Megragadja a korlátot. Nagy-nehezen feltor­
názza magát, — azonban egy másodpercre 
meginog. Nem valami ügyes tornász, — az 
ugrás nem sikerül, A mi szegény asszonykánk 
elfáradt teste mégsem zuhan a Szajnába; a ra­
vasz víztükör mélyéből felvigyorgó démonok 
hiába nyújtogatják feléje ördögi karjaikat. Az 
öngyitkosjelölt tompán esik vissza a gyalog­
járóra. Ott marad lent, mint rosszul összekö­
töz"'-tt. hitvány kis csomag, a hid piszkos kö­
vezetén.

Félálorrban heyer és nem mozdul. A der­
mesztő fáradtság körülfonja, átöleli nyomorult 
testét.; átöleli, melengeti annyi szeretettel, any- 
-tiyi gyöngédséggel, amilyenben ennek a silány 
kis életnek sohasem volt része. Álomba merül, 
ott, az út szemétjében és álmában csodálatos 
fényesség, biztató láthatár irgalmas derűje su­
gárzik felé.

Egyszerre mit lát.! Látja a hidat, látja a 
helyet, ahonnan az imént akarta magát levetni 
a Szajnába. És látja, valóságosan, határozot­
tan, csalhatatlanul látja a szobrot. Jézus szob­
rát, és ez a szobor most megmozdult A Meg­
váltó leszáll onnan, a magasságból, — igen, le­
száll és könnyű, óh, olyan könnyű léptekkel, 
hogy lába se éri a földet! — megindul feléje, 
öfaléje indul, lebeg, végül hozzálép és meg­
áll előtte. Lehajol és rnegsímogatja a homlo­
kát.

Óh. ez a símogatásl Jóságos és isteni érin­
tés, csupa megbocsátás és szeretet. Szeretet az 
elesettek iránt, szeretet a bűnösök, a nyomo­
rultak, az utolsók iránt, akiknek számára e 
föld nagyjainak bölcseségéből immár -nem lé­
tezik kegyelem. Szeretet, az a mindenekfölött 
való, felmagasztosult szeretet, mely nem ismer 
különbséget ember és ember között, A Meg­
váltó símogatása ez és e fönséges érintés le­
nyűgöző kiáramlása közt, az idegen asszony 
füle mintha tompán, határtalan távolságokból 
hallaná az isteni hangot:

— Menj vissza! Még élhetsz, miig lehetnek 
emberek, — boldogtalanok, mint te, elhagyot­
tak. mint te. akiknek szükségük lesz reád. 
Még várhatnak reád is olyan feladatok, melyek 
betöltése boldoggá tehet. Ne dobd e! könnyel­
műen az életet, a legnagyobb, csodás ajándé­
kot, melyet az Isten adott. Ne tedd azt, mert 
hiszen ezzel mérhetetlenül megszomorítasz en­
gem, Jézust. Mert tudd meg. én most meg­
mondom neked, — valahányszor eldobta egy 
ember magától az életet ezen a szörnyű hídon, 
— ugyanannyi könny fagyott oda fönn az én 
kőorcámra...

A Megváltó hangja mintha remegne. És 
az asszony, szegény kis öngyilkosjelölt, e pil­
lanatban mintha valami különös, ismeretlen 

kis nedvességet erezne összecsapzott fürtjei fö­
lött A Megváltó könnycseppje ott rezeg a hom­
lokán.

ennek a b0ScH ie'7>
^ !7 utforóuték-

vei Ua
náJ <*■ P valamint a 
^lámnava. BnsC.h
többi megtel cAkUekket
feW.eretem boSC.H-
indvü útra. mm<ten
gyartWSon kaphatók-
6r.akuzAetben

minden jár*
A y rlS^tínden Cs?aküztetben kapható.

LEONID A bucuresti és vidéki fiókjai.

Azután megint ne,m tud semmiről. A min­
dent elborító fáradtság ólomnehéz álomba bé­
nítja kimerült tagjait. Alszik sokáig, mélyen, 
mint rosszul összekötözött, hitvány kis csomag 
a hid piszkos kövezetén.

A nap lángoló sugárzással ébredt Párizs 
fölött. Izzó vörös sávokban emelkedett a Száj 
na. a régi szürke házak, a patinás templom 
tornyok fölé. Elborította fényességével az éb 
redező várost, az egész nagy, tülekedő Párizst 
jó és rossz emberek hajlékait.

Hajna-lodott. A hídon is lassankint világos 
lett minden. Józanul és nappaliasan áradt a 
fény cs megvilágított egy földön heverő alakot, 
nem messze Krisztus szobrától.

Az alak 1-assan-lassan megmozdult. Asszo­
nyt test körvonalai bontakoztak ki az olcsó 
rongyokból, ahogy nehezen, fáradtan fei-tá- 
pászkodott. Kicsit csodálkozva, még félig ká- 
bultan -nézett maga körül. Egyszerre újra em­
lékezeti,

Vele szem-ben, fenséges némaságban és 
mozdulatlanul, ott állt a Megváltó szobra.

Az asszony a homlokához kapott. Az is­
teni könnycsepp ott. volt most is, érintetlenül; 
csodálatos, nemes gyöngyszemmé fagyva a. 
homlokán.

Hirtelen felugrott. Egy utolsó, kimondha­
tatlan hálától túláradó pillantást vetve a néma 
szobor felé, — megindult Szent Lajos szigeté­
nek irányában. Sietett, rohant előre. Felemelt 
fejjel, a napba nézve ment újra Párizs, a vá­
ros, az élet felé.

A hid végében egy rendőr alakja Win! föl. 
Az asszony gyorsan sietett, el mellette. A rendőr 
utána nézett. Kicsit furcsán elmosolyodott. 
Megcsóválta a fejét. Azután megint bandukolt 
tovább, szokott, ellenőrző kőrútjára.

Uj bútorüzlet 1
Co$buc utca Palace Hotel bejáratánál.

ATíTTA (tulajdonosok: Schwartz Ernő és Mansbergsr Gusztáv) 

OÉlt®!*Sít szenzációs szépek, kiváló minőségűek és nagyon olcsók.

Óriási választék a legolcsóbbtol a legdrágább bútorig.
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61 zászlóaljISO!
Az utó só narancs. „Üdvözlöm .zületese napján."
Ä roham. Mőslelkü asszonyok kettijzvonal kozott. 
Eszeveszett verseny a halállal. A közelharc d

pillanatai
Noskoii tábornok emlékirataiból. Fordilotta: Fodor Viola

xiajnalodott.
Háromszáz orosz asszony és leány készülő­

dött a harcra, a világ legjobb katonái ellen. 
Mindegyik tudta, hogy az ütközettől már osa.K 
néhány perc választ el.

Miután az egyesült orosz tüzérség az ellen­
séges állásokra golyózáport zúdított, a hadveze 
tőség még tiz percet tűzött ki, mely idő alatt a 
német állások utolsó védőit is meg kellett sém­
in isi teni, vagy fedezékeikbe visszaszorítani. Ab­
ban is bíztak,' hogy ezzel az újabb pergőtűzzel a 
még épségben maradt német gépfegyverfészkeket 
is végleg elintézik s ezzel az első roham szamara 
szabad utat nyitnak.

Már az utolsó parancs is elhangzott.
Eszerint: meg kell lepni az ellenséget s állá­

sait el kell érni, még mielőtt a németeknek si­
kerülne zárótüzet inditaniok.

Az éjszaka leple alatt átjárót vágtak a front 
e’őtt a saját drótakadályaikon. Macskaügy esség­
nél kúsztak ki a női önkéntesek a droisovény 
alatt s zajtalanul és észrevétlenül hozzálátták a 
rájuk bízott feladat elvégzéséhez.

Most tehát már ennyire voltak!
Fegyverrel kezükben, kézigránáttal övükben, 

farkasszemet néztek a velük szemben emelkedő 
magaslattal, melyről a következő pillanatban már 
a pokol nyílik meg előttük. Jól ismerték már az 
acélóriások tombolását; jól ismerték a levegő eget 
áthasitó, nehéz lövegek eszeveszett üvöltését, — 
de ennyire közelről, ennyire szemtől-szembe még 
sohasem élték át az ecélesőnek ezt az őrjöngő, 
tobzódó orkánját.

Kezdődik a dráma...
Hajnali 4 óra. , , ,
A középső szárnv szakaszvezetőjenek fedezé­

kében megszólalt a tábori telefon csengője. A te­
lefonos azonnal felismerte Botskareva hangjai, 
aki őt nevén szólította.

— Parancsára, főnök!
— A szakaszvezetőt a készülékhez!
Ez rögtön ott termett, s fölvette a hallgatót.
— Jó reggelt, szakasz vezető! — hangzott 

Botskareva hangja. — Üdvözlöm születése nap-

\ szakaszvezető gyorsan visszaakasz tolta a 
kagylót, s rohant a. futárállomásra, mely néhány 
lépésnyire volt innen, egy gránáttölcsérben.

A Botskareva fedezékében megtartott leg­
utóbb: megbeszélésen ugyanis abban állapodtak 
meg, hogy ez a köszöntés jelzi majd a nagy tá- 
"Iadási terv végrehajtásának végleges időpontját.

Tehát: egy negyedóra múlva indulás.
Egy futárszolgálatot teljesítő nő elhagyta a 

oránáttölcsért s az első lövészárkok felé sietett.
— Figyelem! Minden készen! — futott a je­

lentés szájról- szájra.
Utolsó, feszült pillanatok. Még néhány perc 

— s elkezdődik a dráma...

„Eíőrj, isten nevében I“
„A hazáért! A nők becsületéért!“
Mint váratlan villamosütésre, egyszerre föl- 

dgráltak az amazonok. Egyetlen egy sem maradt 
közülük vissza. Pillanatok alatt valamennyien 
kint. voltak a védőárkokból.

Roham!
Futottak, ahogyan csak bírtak s ahogyan na­

pi tizenhatórás kiképzésük alatt megtanulták.
Valamennyien forró hazaszeretetüktől vezet­

ve, önként jöttek a harcmezőre, — s most, ma, 
bizonyságot keli tenni ok erről a hazaszeretetről, 
ha kell, vérükkel, halálukkal is!

A lelkesedés pehelykönnyűvé tette a súlyos 
fegyvereket.

A fiatalabbak futottak, ahogyan csak lábiz- 
maik s tüdejük engedte. Alig néhány ugrással 
utói érték a korosabb Botskarevát s az élre ke­
rültek . a diadalmasan lobogó nemzeti zászló elé.

Most az volt az első feladat, hogy a drótsövé­
nyek között húzódó, keskeny pokoltornácból mi­
nél hamarabb kijussanak. Csodálatosképpen a 
német tüzérség a támadó női légió előtt nem in 
ditott zárótüzet, míg a szibériaiak előtt igen, — 
de ott is meglehetősen gyengén. Nyilvánvaló te

Hitohtatók figyelmébe/
l!llllllllllllllll!llll!l!llllllllilllll!llllllllllllllllllllllilllllllll

Előkészítés
az első szesttáldozas^a.
Harminckétoldalas füzet, kitűnő segitoesz 
köz a gyermekek előkészítésére. Ara 4 L-
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hát: ezen a frontszakaszon a német tüzérség 
számbelileg lényegesen alulmaradt az orosszal 
szemben.

Hajnali 4 óra 30.
Az amazonok első sorai már elérték a német 

drótakadályt. Botskareva kissé hátrább maradt,

— neki szemmel kellett tartania támadó bajtól»*, 
nőit s az eiőnyomúló mozdulatot vezetnie, Irányt*! 
tani a kellett, már amennyire ez ezekben a pilla* 
natokban egyáltalában lehetséges volt.

Egyetlen lelkesedéshulláin volt ez a hárman 
száz, hőslelkű asszony és leány. Példátlan faauu, 
tlzmus fűtötte s vitte őket előre, feltartóztatha*, 
lattanul. Szinte világított arcukról az a belső ér*! 
zés, hogy most az egész világ — és saját kaján# 
csúfolódó férfikollágáik szeme is rajtuk függ.

Roham!
Most itt a halálpróba ...
Az első önkéntesek már elhullottak. Az első' 

tényleges amazonzászlóalj átlőtt, véres holttestei 
borították a világháború könyörtelen, örökké; 
éhes csatamezejét.

Valóban: világtörténelmi óra volt ez!
Mentek előre feltartóztathatatlanul. Előre, ai 

pusztulás, a halál torkába. Aki elhull, — elhull.
Itt, ezen a csatamezőn indultak először ro* 

hamva — nők, fegyverrel kezükben, kézigránát*: 
tál övükben; orosz nők, a hazáért, mely belül1! 
már összeomlott, s melynek elháríthatatlan szét* 
hullását — röviddel rohamra indulásuk előtt —r 
ők maguk is, saját szemükkel, fülükkel tapasz* 
ta Ihattak.

Ez a céltalan áldozat, a legenmesebb vérnek: 
ez a hasztalan kiontása, — előttük a világ leg­
nagyszerűbb katonái, mögöttük, saját férfibaj tár* 
saik soraiban, a pokol és gyalázat! — ez az ön-, 
gyilkosságszámba menő roham a német állások 
ellen: örök rejtély marad a hűvös, tárgyilagos 
katonai kritika előtt. Magam vagyok az egyetlen 
vezérkari tiszt, aki még számot adhat az 1917 
július 21-i krevvói áttörésről s erkölcsi és lelki­
ismereti kötelességemnek tartom, hogy ezeknek 
az asszonyoknak csodálatos hősiességét kiragad­
jam a feledés homályából s ezzel az írással, mély 
tisztelettel és elismeréssel, emléket állítsak ne­
kik!

Idegtépő percek a német diótakadáiyok előtt
A német állásokra zúdított gyilkos orosz 

pergőtűz ellenére, itt-ott még mindig kattogott 
egy-egy merész német gépfegyver s szórta pusz­
tító lovagéit a kietlen „Senki országár a."

A helyzet végzetesnek látszott a nők szá­
mára.

Lécakadályok tartóztatták fel a balszárnyat 
s ehhez járult még egy széles, keresztben húzódó, 
vízzel telt árok, amelyen át kellett gázolni. Ez 
olyan feladat volt, mely könnyen az egész légió 
megsemmisülésére vezethetett. Ha most a német 
tüzérség zárótüzet indít, — amire minden másod­
percben számítani lehet, — akkor a háromszáz 
asszonyból és leányból egyetlen egy sem marad 
életben!

Az első amazonok most eljutottak az ellensé­
ges dróta.kadályig. S Botskareva borzadva látta, 
hogy katonái le s fel szaladgálnak a német drót­
sövény szövevényes hálózata előtt s hiába próbál­
koznak az akadályt legyőzni.

Értékes, döntő másodpercek mentek így ve­
szendőbe.

Az egykori szibériai vadász tapasztalt katona 
szeme nyomban felismerte a helyzetet: a német 
drótakadályt az oroszok pergőtüze nem semmisí­
tette meg. A tüzérségi megfigyelő tehát hamis 
jelentést adott tegnap erre nézve!...

Vagy pedig — ami még szintén lehetséges, — 
a németek az éj folyamán, a gyilkos pergőtűz el­
lenére, újra összefoltozták a megrongált drót­
sövényt.

Az amazonok még mindig ide-oda tévelyégték 
a német acéldróthálózat előtt.

Idegfeszítő percek.
Csak az volt a szerencse, hogy a német állá­

sok vad, tüzérségi lövetése még mindig tartott. 
Ugyanis, már eredetileg úgy beszélték meg, hogy 
a tüzérségi tüzet a. női roham ideje alatt is to­
vább folytatják, hogy a támadó amazonok a sűrű 
gránát-függöny védelme alatt sértetlenül benyo­
mulhassanak az ellenséges állásokba.

Zárótüz l
Időközben a balszárny is átgázolt a vizes 

árkon s partot ért. A női légió most hosszú tánc­
ban, szorosan a német drótsövény előtt állott. 
Kétségbeesett erőfeszítést tettek, hogy átjárót 
vágjanak a durva, acél drótból szőtt, bonyolult 
hálózaton. Őrjítő idegfeszültség végtelennek tet­
sző másodpercei voltak ezek!

S ekkor elérkezett az annyira rettegd pilla­
nat: egy sereg nehéz gránát csapott le egyszerre 
az asszonyok háta mögött.

A németek zárótüze!
A női légió most két tűzvonal között állt. 

Szorosan előttük süvítette! saját lövegeik. Kö­
vek, földtörmelékek, gerendák s a szétrombolt 
néniét fedezékek roncsai recsegve, ropogva, zúgva 
és sisteregve, gyakran közvetlen előttük hullot­
tak le. Száz lépésnyire mögöttük pedig a német 
gránátok tépték, szaggatták a talajt. Hatalmas 
földtömegek repültek a magasba. Sár- és mocsok - 
szökőkútak képződtek s borították másodpercekig 
a vidéket. Tölcsér tölcsér után keletkezett a 
„Senki országa“ véráztatta földjében...

Ha a német tüzérség a maga zárótüzét csak 
egy hajszálnyival előbbre helyezi, a gránátok 
közvetlenül az asszonyok között robbannak fel s 
minden élőt megsemmisítenek.
Botskareva tisztán látta a helyzetet. Ebben a po­
koli lármában azonban hiábavaló lenne minden 
kimondott parancs. Egyetlen megoldás van: a sa­
ját példamutatása!

Szerencsére sikerült keresztül törnie magát a 
drótakadályon. Rohant előre. Vad harci dühhel 
vetették utána magukat katonái; átugrálták, vagy 
puskaaggyal szétverték a drótsövényt, s földbe- 
taposták a szétszaggatott drótrongyokat...

Roham!
Már csak ez az egy gondolat élt bennük.
S folyt az asszonyok eszeveszett versenye — 

n halállal.
A drótsövény már mögöttük volt. Megtépve 

és összekarcolva, ronggyászaggatott katonakő- 
penvben. csonttghatoló láb . kar- és combsebnk- 
bői vérezve, hörgő mellel guggoltak kis csopor­

tokban a gránáttölcsérekben s a talaj véd e1 me» 
nyújtó, kisebb-nagyobb lankái mögött, hogy a né* 
met gépfegyvertüzet elkerüljék. Az ellenséges ál­
lásoknak ez az egész szakasza szinte kihaltnak 
tetszett. Csak itt-ott harcolt még néhány bátor 
német katona, hogy a légió támadását feltartóz­
tassa. A többiek a fedezékekbe húzódtak v'ssza. 
Az egész vonalon alig volt egy-egy folt, amelyet 
az orosz nehéz lövegek szét ne romboltak volna.-i

„Előre, gyermekeim!“
Ennek a fantasztikus pusztulásnak, a képe új! 

erőt öntött még azokba az amazonokba is, akik a 
drótakadály áttörése után csaknem végképp ki­
merültek. .

Botskareva tudta, hogy itt most nincs egy 
másodpercnyi veszteni való idő sem. Az orosz 
tüzérség a tüzelést éppen most távolabbra he­
lyezte at. Ha a légió most nem támad, az ellen­
ség időt nyer, hogy szétlőtt fedezékeiből e'óbuj- 
jék s fegyvert fogjon. Akkor pedig a légió olyan 
feladat elé kerül, amellyel aligha tudna m-egnir-

Bár maga is komoly sebből vérzett, ütő.só­
erejét összeszedve kiadta a jelszót:

— Előre, gyermekeim!
Bal karját a könyök felett szoros -kötés fedtél 

- szükségkötés, hogy a vérzést visszatartsa Ba. 
kezében kardját fogva előre rohant, abba 
irányba, ahol az első német árkokat sejtette.

— Hurrái — kiáltották az ut.ánakovetkezOK * 
harci kiáltás végighullámzott a C8atff0.^?n' s 

— Hurrá!... Hurrá! ... — hangzott fel mos*
az egész vonalon.A veszteségeket leszámítva — kétszáz as.zo fi 
és leány rohant most előre.

Csak néhány perc még s mélyen bent es­
nek a rommá lőtt német állásokban, ^eu,g.^-, 
a. lövépzárok-maradványokba es RránáttoK»-^ 
vekbe, ahol - kezükben karabélyt és kézigrán.^ 
tot szorongatva, - az utolsó nemet védők a k 
zol ha re pillanatára várnak.

(Folytatjuk.)

o pveffns'HeS első szent- 
áldozása alkalmával
A gyermekek részére ivott füzet. Ara 2‘50 
Kapható és megrendelhető mindkettő az fi

■ ” ,-ában. Ikönvvosztály»M agyar Lapok«
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Földrengések fenyegetik 
Európát és Amerikát
N^uryorkból je Centik Vening Neinesz 

mtrechii egyetemi tanár, aki oceanograt'iai ku­
tatáséi során 160 000 kilométert utazott a ten­
ger alatt búvámaszádokon, Washingtonban 
tartott előadásában kifejtette, hogy az Atlanti- 
óceán fenekén Ikataklysmiikus mozgalmak van­
nak. folyamatban, amelyeknek visszahatásai 
földrengések alakjában fogják Európáit és Ame­
rikát megrázni. Az Atlanti-óceán fenekét plasz­
tikus földalakulatok körvonalai kezdiík mog- 
váJtaztateií és földrengéseket okoznak a szá- 
raatföklön. Az Atlanti-óceán közepén hatalmas 
hegylánc keletkezik, amelynek gerincén van­
nak az Azori-szigetek. E gerinc és az európai 
es amerikai szárazföldek között óriási völgyek 
tátong ana'k, amelyek mind mélyebbek és mé­
lyebbek lesznek, mialatt a hegylánc gerince 
egyre jobban kiemelkedik.

■ShbSSSBSSSb—hs—

Oivosse él e Seher* erevn üvegen lev» M» 
könyvecskét, látni fegfe, begy csak es. 

'alánoson megtisztított bír friss és szép* csők ;
ez bír az egészséges szépség von-j 

eóere|ével Scherk arcviz tökéle- 
. rese» megtisztítja o bért és az 

\A area* ruganyossá, gyengéddé 
és róy zsóssó teszt. Üvegek d 

Lel 62.103,164,300,473
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Cluj, április hó.
Mielőtt megkezdenénk az olvasóval a be­

szélgetést, szabadon kell bocsátanunk egy 
megjegyzést, amely az esetleges félreértéseket 
mér eleve megöli: Nem színházi kritikát aka­
runk írni Nagy István drámájáról, hiszen ezt 
már véghez vitt ék a különböző lapok színházi 
kritikusai; agyonboncolták, kitépték a monda­
tait hangzatos idézetekbe, kiszámították a sza­
vak súlyát és értékét, — egyszóval Nagy Ist­
vánt és drámáját oly alaposan felbecsülték, 
mint a vásárban a szép járású csikót. Tehát 
nem akarunk ismétlésekbe bocsátkozni, ha­
nem néhány érdekes észrevételt szeretnénk le­
jegyezni, olyan észrevételt, amelyet csak a fi­
gyelő szem látott meg az „Özönvíz" sikert höm- 
pö'ygő árjában.

í.
Olyan szavakkal szeretnénk írni erről a 

tehetséges fiatal íróról, amelyek kellemesen 
hangzanak minden fülnek. Szándékosan vá­
lasztottuk a „minden“ meghatározást, mert a 
„jobb“ vagy „bal“ oldali fül másképpen értel­
mezi ugyanazokat a mondatokat. Megindokol­
juk miért szeretnénk, hogy a dicséret kedves 
Jegyem minden fülnek: Nagy István művész­
ember, aki minden nyersesége és esi szólal lan­
sága mellett érték. Megérdemli az elismerést, 
mert valóban hivatott tehetség. Jjelkiismeret- 
Jenség, sőt felelőtlenség volna agyonhallgatni, 
vagy kellemetlen zengésű szavakkal a vész­
harangot kongatni: „Vigyázat törékeny! — Ha 
a jobb vagy bal kéz szét morzsol ja véresre sebzi 
az ujjat.“

Azonban kellemes mondatokkal — sajnos 
— nem szabad pazarul bánni, mert különböző 
mellékkörülmények megzavarják az elismerés 
összhangját.

A „különböző mellékkörülmények" tág 
fogalmát talán két pontban lehetne összesűrí­
teni.

Először: az író hangja még nem tiszta. 
Olyan ő. mint egy lehangolódott kitűnő he­
gedű. A húrok még nincsenek összehangolva, 
kétségtelen tehát, hogy a művész keze tétován 
tapogat ód zik. Amikor minden húr hangja 
tisztán szói. csak akkor csendülhet fel a mély­
ségesen szép és megrendítő dallam.

Másodszor: Bántó volt az ősbemutató kí­
sérő kórusa. A színház idegekremenő lomha­
sággal készítette elő az előadást. Bizonyos 
gyanakvással és talán indokolt elővigyázattal 
elevenítette meg a dráma alakjait, amelyek új­
szerűiknek látszanak és oly komorak, hogy 
nem szívesen nézi a vígjáték és operett hősök­
höz szoktatott színházlátogató. Ezenkívül Nagy 
István drámájának a hátterében állandóan olt 
tündöklőit Tamási Áron Jeromosának lesová­

nyodott, szomorú alakja és ez a kísértet-kép is 
riasztott... (Az olvasó előtt, bizonyára ismere­
tes a Helikon harmincezer leies dráinapályáza- 
tának a története és tudjuk, hogy Nagy István 
„Özönvíz előtt" című drámája csak második 
helyezett.)

Az ősbemutató kísérő kórusa nagyon a bal 
oldalon énekelt — s ez nem mindenkinek kel­
lemes. Sokaknak ünneprontó volt ez a dallam. 
Az emberek jórésze azzal az érzéssel ment el a 
színházba, hogy „most egy baloldali propa- 
ganda-darabat látunk.“ Bocsánat, — de ez na­
gyon rossz reklám. Mert az u. n. „baloldali" 
érzéslöbbletet hordozó ember is éppen úgy 
sejti, mint a „jobboldali", hogy a propaganda­
jelleg a művészet rovására megy. Kellemes 
volt, hogy bizonyos mértékben csalódtunk. 
Megállapíthatta akárki az előadás után, hogy 
a nem éppen fehér tehenet pirosra festették.

Miért? ...
Pedig itt nem volt helye a világnézeti tü­

lekedésnek. A színpadon egy nagyon keserű 
emberi hang szólalt meg. Túl minden világ­
nézeten, — az elsodort ember hangja...

2.
El kell ismerni az íróról, — mintahagy 

minden bírálója elismeri, — hogy tehetséges 
ember. Undorodunk ettől a megjelöléstől, hogy 
„őstehetség“, pedig ennek a szónak az értelme 
fedi pontosan a lényegét. Öntudatosan ön­
magát képező művésztehetség, aki meglepően 
gyorsan emelkedett a szellemi arisztokrácia 
zárt körébe. Mint a farkast a vadon mélyén, 
őt is az ösztön vezeti.

Halálos biztonsággal talaja meg az utat e 
nehéz műfaj útvesztőiben. — s csak ritkán té­
ved el az igaz művészet forrásához vezető mel­
lék ösvényeken. Azon nincs mit csodálkozni, 
hogy tétován indul a számára idegen színpadi 
világban, de e bizonytalanságot rövidesen lel­
kes lendület váltja fel. amely az írót sokszor a 
szélsőségekbe sodorja. Amikor a legprimití­
vebb módon politikai célzatosságot kever az 
eseményekbe, azonnal suta lesz, — zökken, 
mint a göröngyös országúton a rozoga szekér. 
A drámai hatás lcábulata^alól rögtön felszaba­
dul a néző, —■ megtörik a művész igéző ereje.

így lép le a dráma egyenes ösvényéről és 
bukdácsólva vergődik; ilyenkor talán ő is sejti, 
hogy a színpad, művészetének már nem enge­
delmes eszköze.

Túlságosan fiatal ember Nagy István, aki­
nek az életkörülményeit és környezetét is fi­
gyelembe véve. nem szabad kirívóan felróni 
az esetlenségét. Nagy István gyorsfolyású pa­
takba dobott éles kavics, amelyet a víz sebes 
sodrása idővel szép kerekre csi.-zol.

Különösen elismerésre méltó Nagy István

bátorsága. Egy gyermek felelőtlenségével és 
öntudatlan merészségével meri kimondani az 
igazságot, amelyet különösen transsylvániai 
író, legyen az „jobb“ vagy baloldali“, leírni ed­
dig nem nagyon merészelt. Bonckése az ember 
legfájóbb sebeibe hasít. — Igen, lenyűgözően 
bátor enber. mert feltétel nélkül vállalja a kö­
vetkezményeket és fejvesztés nélkül tudja hall­
gatni a felhördüléseket. Ezzel példát mutat a 
meg huny áskod ott írén gyávaságnak és az új 
mondanivalók gátját lerombolva, medret váj 
az általános emberi, társadalmi fájdalmak 
hömpölygésének, amely, a világnézeti szem­
pontoktól elhatárolva, elvitathatlanul közös.

Bátorság nélkül nincs komoly művészet és 
nincs megoldási lehetőség, — ezt ismerte fel 
Nagy István és főképpen ebben rejlik az ér­
téke.

3.

Az ősbemutató estéjén drámai erők szép 
izomjátékától megszédült nézőt többször riasz­
totta fel a karzat dübörgése. Egy-egy jelenet 
hatása alatt megkötöttség nélkül robbantak ki 
az érzelmek, — ó. ez nagyon meggondolkoz- 
tató. — Említettük már. hogy Nagy Istvánt a 
„baloldal“, — még színpadrajutása előtt, — 
mint munkássorsból kiszakadt írót önmagának 
akarja kisajátítani.

Jobb, — vagy bal? . . . itt nincs helye most 
a vitának. De egy sofcalígérő tehetség érdeké­
ben leérjük, hogy ez őszinte emberi hangú írót 
ne sodorják a szélsőbaloldali irányok felé. Bű­
nösök azok, akik hajszolják, mert ezzel akadá­
lyozzák kibontakozását. Ha propaganda-célok 
érdekébe akarják beállítani tehetségét, ez írói 
pályafutásának a derék,betörését jelentené. Az 
erőszakos propaganda megöli a komoly művé­
szetet, lefagyasztja ez irányítás a kibontakozó 
tehetség bimbóit és elmarad a virágzás ...

Az igaz művész szellemi köztulajdon, — 
ezért ne próbálkozzék senki kisajátítási kísér­
letekkel. Nagy István megtalálja az útját ön­
maga, — külső befolyások nélkül is. Első be­
mutatójából leszűrheti magának a megállapí­
tást. hogy a politikum halovány ki hangsúlyo­
zása nélkül maradandóbb, értékesebb munkát 
végzett, volna. A művészi munka megsínyli az 
ilyen célzatosságot.

Kívánjuk, a köz érdekében is, hogy to­
vábbra, is őszinte, bátor ember maradjon, aki­
nek a hangja semilyen körülmények közt' nem 
fullad el, aki mindig ki meri mondani a tor­
kunkat fojtogató igazat. Ihletett énekese az 
emberi érzéseknek, visszhangja a szenvedés­
nek, amelyre mindannyian gyógyító írt kere­
sőn /,-...

NEDECZKY FERENC.

Elsőáldozasi emlékképek, két színben, csinos
ízléses kivitelben kaphatók könyvosztá-lyunkné-l 
A nagynbbméretüek (15x27 cm.) ára 2.50 lei, a kí 
selibméretüek (14x23 cm.) ára 1.50 lei.
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Negyvenéves o művészi magyar plakát

Ferenczy Károly 
az első művészi 
falragaszt
Áz üzleti reklámtól a nemes

festette
magyar

más 
idővel a 
Az első

Amikor harminc esztendővel ezelőtt felállí­
tották városunkban az első hirdetőoszlopokat, 
mindenki mosolygott rajtuk. Azoknak az árve­
rési és sorozást hirdetményelvnek, amiket akkori­
ban ragasztottak ezekre a hirdetőoszlopokra, elég 
lett volna a városház előcsarnokában levő hiva­
talos hirdetőtábla. De néhány év múlva elér,ve­
zeti városunkba is a művészi plakát, ami a hu­
szadik század elején kezdte meg világhódító kor-
l,t^A plakát, a hirdetmény formai tehetőségei a 
posztimpresszionizmus eredményeiből születtek 
ugyan, de keletkezésük története a sajtó, sót az 
írás őskorába nyúlik vissza. Még a nyomda­
technika feltalálása előtt hirdetmények utján kö­
zölték a hatóságok rendeleteiket és a ki kit Holes, 
kidobolás szintén a plakát egyik ősi formája 
volt. Amint tökéletesedett azután a nyomda- 
technika és a képzőművészet, úgy tökéletesedett a 
hirdetmény, a plakát művészete. A posztimpresz- 
szionisták nagy, dekoratív foltjaikkal összefog­
laló vonalvezetésükkel megadták a módot arra, 
hogv a plakát — ami addig csak a betűk nagy­
ságával és formájával keltett feltűnést, — színe- 
t»en, művésziesen megfestve díszítse az utcák k - - 
pét. Ez az idő a nyolcvanas évek végére és a ki- 
lencvenes évek elejére esik.

A plakátművészet talaja, mint annyi 
művészeté, a párizsi aszfaltból fakadt s 
legmagasabb művészi nívóra emelkedett 
művészi plakátokat ’két kiváló képességű francia 
festőművész készítette: Jules Chéret és Tou- 
1 o u s e-L a u t r e c, a francia művészet büszkeségei 
akik megmutatták az utat a plakáttervezés mű­
vészetéhez. , . ,

Jules Chéret 1836-ban született Párizsban, 
de harmincéves koráig Londonban élt. A képei 
jelentéktelenek, de annál erősebb talentum nyil­
vánult meg litográfiáiban, amelyekkel a modern 
plakátetílust teremtette meg. Csupa mozgalmas­
ság, szín, élet, vonal ritmus volt minden L yen 
műve. Toulouse-Lautrec jóval fiatalabb volt 
nála (1864-ben született), de a posztimpresszioniz­
mus egyik legérdekesebb alakja volt és szili'«, 
eleven képei ma is megdöbbentő erővel, életi áfás­
sal hatnak. Művészetének csúcspontját 6 is lito­
gráfiáiban érte el, stílusában úttörő jelentőségű, 
éppúgy, mint plakátrajzaiban, amikkel isko.at 
‘erem tett.

A piakátrajz, amelynek kezdeményezője ez a 
két kivételes tehetségű művész volt, tulajdonképp 
a huszadik század elején érte el fejlődése igazi 
stádiumát. A világháború alatt azután teljesen 
kibontakozott a plakát szociális jelentősége is. 
Még a háború előtti években feltűnt Bíró 
Mihály nagyszerű antialkoholista plakátjaival, 
amelyek közül talán a legszebb az volt. amelyen 
egy idült alkoholista ke/" rm '■ " ’> üiárha a L ■ 
ketepalástos halál tölt bort s a vörös háttér- meg­
döbbentő erőt ad az egész képnek. Németország­
ban és Magyarországon eseményszámba menő 
plakátok jelentek meg akkoriban, majd a háború 
alatt s a magyar plakatterve-'ő művészek között 
a legkiválóbbak voltak Bíró Mihály és Vadász 
Miklós, akik zseniális megérzéssel néhány oda­
vetett folttal egv-két figura megrázóerejű fel­
vázolásával többet tudtak mondani minden rész­
letesen magyarázó szövegnél. Vadász Miklós­
ban sok líraiság élt. de hadikölcsön-plakátjai, a 
tüdővész elleni akció és a tejakció plakátjai szo­
ciális mélységek fájdalmasan sötét színeivel vol­
tak megfestve és erősebben vésődtek az emléke-

SAVONAROLA
270 oldal. Vezényi Elemér 

sok képpel. Fűzve
Ízléses címlapjával, 
ára 125 lei.

A történelem egyik legtragikusabb alakját raj 
zolja m ■, az olasz m Másszor ebben a könyv­
ben: bármrntv. ű r *s lelkesedik hőséért. kény­
telen elismerni, imgy Savonarola vetette et a 
sulykot s VI. Sándort igazságtalanság mm 

terheli.

Megrendelhető: korty v/osztályunknal.

eszmék propagandájáig
zel.be bármely ti. n. kompoziciós festmény női. 
Ezzel szemben Biró Mihályban a szociális érzék 
mellett igen nagy kifejezőerő volt, lendületesebb, 
szélesebb foltrakásu, mint Vadász, aki illusztra 
torból lett plakáttervezővé.

\ plakáttal szemben hosszabb ideig tartott a 
konzervatív körök ellenszenve, tartózkodása. Es 
ez érthető is volt. Hiszen a művészet, a kép, a 
betű, a könyv a múlt század derekán még kivált­
ságos osztályok privilégiuma volt, zárt körök esz­
tétikai és szellemi élvezetének forrása, a tudo­
mányosságot, irodalmat kisebb táborit számára 
művelték és a plakát, amely az utcán mindenki­
nek szólt, egyesek szerint profamizálta a pikto­
rát, a művészetet. Hosszú ideig tartott, míg ía- 
eszméltek a legeMogultabba-k ts arra, hogy a m ű- 
vészét minden formájában és meg­
jelenéseben jóra és szépre, nemesre 
nevel, ha a szándék, amely mögötte 
áll, jó, szép és ne m e s.

így lett azután a tisztán üzleti reklámból a 
szép gondolatok, nemes akciók hirdetője a művé­
szi plakát.
A plakátmüvésxet kialakulása

De, amíg a plakát eljutott idáig, — ahogy 
mondani szokták, — igen nagy utat tett meg 
nemcsak a könyv, hanem az illusztráció is, ami­
ből a plakát fejlődött. Az illusztráció 
megelőzte magát a könyvet s az ókoriak 
is pingáltak papiruszaikra színes, a szöveget ki­
egészítő illusztrációt; a középkor szerzetesei pe­
dig igen magas nívóra emelték az iniciáléfestés 
művészetét. A könyvnyomtatás feltalálásáig el 
sem lehetett képzelni könyvet anélkül, hogy mű­
vészi iniciálé, dísz, ne színesítette volna. Az ős­
nyomtatványok is e hatás alatt voltak hosszú 
ideig és a régi nyomtatványok mindegyike hem­
zseg az oda nem illő könyvdísztől, agyonrajzolt, 
ornamentikával túlzsúfolt fejlécektől, iniciálék 
tói, záró vignetták tói, A fadúc és ércmetszés meg 
előzte fejlődésében a betűöntést, ez volt oka az 
első könyvek dísztűltengésének s az akkori ízlés 
nek is ez felelt meg a legjobban. A könyvdisz 
azonban, bármily különösen hangzik is, a plakát­
művészei kialakulásig igen nehézkes, sablonos 
maradt és ú j lendület et, ú j. f o r m á. kát a 
plakát vitt a könyvnyomtatásba. A 
könyvdísz tökéletesedéséhez a XIX. század végén 
érkezett el, körülbelül akkor, amikor a művészi 
plakátok megjelentek. Walter Crane angol festő 
és illusztrátor a prerafaellista irány egyik igen 
tehetséges követője, figyelmeztette a könyvdíszí-
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léssel foglalkozó művészeket, hogy a betűifajták; 
a papír minősége, szervesen összefüggnek az. tin 
ilisztrációval és másképp kell megrajzolni a sírna, 
fényes papírra szánt könydíszt, mint az érdes, 
fénytelen papíron megjelenőt. Csak akkor igazam! 
szép egy könyv, ha a papír fajtája, a betű for-, 
mája és az illusztráció teljesen kiiegyensúlyozzáic 
egymást es összhangban vannak.

Transsylvaniában más Sibiuban létezett nyomda^ 
1529-ben, 1535—1569-ig pedig Bra?ovban működött all 
lures H o n t e r u s-féle nyomda, a kincses váróé* 
ban pedig 1550-től a Holtai Gáspár által léte­
sített nyomda működött. Ezek mellett akkoriban 
igen népszerűek voltak a vándornyomdák, ame­
lyek bejárták az országot és főleg a papság kö­
rében találtak felkarolásra. Oradeán H o fi­
ba 11 e r Rafael állította fel az elei 
n y o m d á t, 1568-ba n.

Ezek a kezdetleges kis vándornyomdák azon-, 
ban művészi plakáttal nem foglalkoztak, hiszem 
akkor még csak tapogatózott a könyvnyomtatás 
a kezdet nehézségei között és a propaganda, a 
reklám, az agitáció plakátformáját akikor még 
nem is (ismerték. Sok időnek kellett elmúlnia, 
inig a íloffhallerek váifdornyomdájától a színe­
sen nyomó rotációsokig fejlődött a technika és a 
kezdetleges könyvdíszektől a szél es vonalú pia-, 
kátig eljutott az illusztráció.

A középkor festői legfeljebb színes címereket, 
családi okleveleket, zászlókat pingáltak, de kinek 
jutott volna az eszébe, hogy rendeletéit, paran­
csait, amiket kitűzetett a város, vagy a vár piac­
terén, művészekkel pingáltassa meg?

A franciák példájára nálunk az első művészi 
plakátot 1896-ban festette Ferenczy Károly, a 
baiamarei kolónia egyik alapítóművésze, a koló­
nia első budapesti kiállításának beharangozá­
sára. Ez az igen szép, művészi plakát épp olyan 
feltűnést, sőt megbotránkozást keltett, mint ma­
guk a baiamareiek, akik fellépésükkel forradal­
mat jelentettek a magyar piktorában. A haladó 
idő azután nemcsak Ferenczy első magyar művé­
szi plakátjának igazságát, hanem a baiamareiek 
igazságait is igazolta és a magyar pla-kátművészet 
épp olyan világhírre tett szert, mint a nagy, nw 
gyár művészet.

Ferenczy Károly első művészi plakátját 
eleinte tapogatózó kísérletezések követték. A ki­
lencszázas évek elején az u. n. szecessziós stílus 
uralkodott világszerte, ekkor készültek a legször« 
nyűbb plakátok, agyonrajzolva, cirádás díszíté­
sekkel, kacskaringós vonalakkal terhelten. Ez á 
stílus azonban hamar kiélte magát és a plakát- 
művészet mindinkább megközelítette a széles- 
vonaluságot, a nagy foltokban való kifejezést. 
Geiger Miklós ugyan még a nyolcvanas évek’ 
stílusára emlékeztető, annekdotaillusztráció-szerű 
plakátot rajzolt az antialkoholista liga számára. 
Ezen a plakáton egv részeg ember együtt túr egy 
disznóval a szemétben. Igazság van ugyan ebben 
az elgondolásban, de a kép olyan, amilyet Eötvös 
vagy Jókai könyveihez rajzoltak a múlt század 
művészei. Ezzel szemben Bíró Mihály sokalakc« 
antialkoholista plakátjának már remek folt-, 
hatása van, a bordó, amely lehengereli az iszáko­
sokat s tömegeket tipor el, megdöbbentően hat ai 
képen s a szöveg, alig pár sor, épp hogy kiesé 
érthetőbbé teszi a. gyengébbek számára ezt. a min­
dennel jobban beszélő képet. Ez a plakát agy- 
szerű megoldásával is, tragikusan őszinte prédi­
kál'írnia k tekinthető az alkoholizmus ellen.

Ä művészi plakát a propaganda szolgálatában
A világháború után következett el a művészi 

plakát igazi ideje. Ekkor állították teljes mér­
tékben a propaganda szolgálatába 1 és a forradal­
mak, majd az ellenforradalmak, használták fel a 
plakátművészetet, hogy a néptömegeket meg­
győzzék a maguk igazságairól. Rájöttek u. i. 
arra, hogy a programbeszédek, agitációs szónok­
latok kevesebbet érnek, mint egy jó plakát. A be­
szédeket talán épp azok nem értik meg, akikhez 
szólnak, az újságok cikkeit esetleg el sem olvas­
sák, de a plakát a szemen át maradandóbban vé­
sődik az emlékezetbe s nehezebben felejti el az 
ember, a látott képet, mint az írott betűt vagy az 
elmondott szót. És, ha a művészi plakát képét 
sgy mondatba sűrített jól megszövegezett szöveg­
rész kíséri, a plakát hatása vitathatatlan.

Az igazán jó plakát természetesen az, ame­
lyik nem külön a városi és külön a falusi ember 
számára készül, hanem úgy van megkonstruálva, 
hogy mind a két népréteg megérti. Az a plakát, 
amelyiket a falusi ember nem ért meg és nem 
tudja kihámozni belőle a propaganda lényegét, 
keveseket ér. mintáz, amelyikre a falusi nem me­
reszti értelmetlenül a szemét, hanem megérti, 
mit akar kifejezni. Olyan plakát nem jó, amelyik 
csak a műveltebb osztály és csak a falusiak szá­
mára készül, mert a plakátművészetnek nem 
szabad ilyen osztálytagozódásokat ösmernie.

így simult lassanként mégis a pinkát művé­
szet ,i komoly eszmék propagandájához, tömör 
rovidsiVir..; szólva a liimegekhez. S ma már az 
ember javító szociális küzdelmek el sem képzel­
hetők művészi pinkátok nélkül, amelyek dekora­
tív hatásukkal egy-egy ünnepség, sőt, ünnep­
napok hangulatait is kiegészítik, mint. a tiszta 
ruha. miket ilyenkor magukra vesznek az embe­
rek.

A művészi plakátot újabban még a vatiáeoe 
megmozdulások is igénybevették. Népmifiatidik, 
eukarisztikus kongresszusok alkalmával — mint 
az Osser valóra Roman o-ban nem egyszer 
láttam reprodukcióikat, — igen szép, fölemeld 
hatású plakátok készüllek s ezeket kiegészítettbe 
azok a bélyegsorozatok, amelyek a plakát egy­
szerű eszközeivel 
tekben, készültek 
léket jelentettek.

Ezek után szinte magától értetődik, 
a nép romboló eszmék idején a 
kátmű vészelne ki is sorompó b a

csak lényegesen kisebb 
és filateliai szempontból

mérő­
ié ér-

hogy
pia- 
kel­

lett lépnie, hogy mindenütt figyel­
meztessen a veszedelmekre és arra, 
hogy csak a. rend biztosíthatja a bő­
két és csak békében lehet boldogu­
lása az emberiségnek.

HUZELLA ÖDÖN,

Bcmgha Béla S. 3.

VELÜNK az UR
hírneves szónok szenfb eszéd sorozatának 

1, köt Tartalma: Eucharisztikus beszédek, 
angol Mimi szakaszok, alkalmi beszéde*.

Ara fiizve 100 lel.

Megrendelhető könyvosztály unknáL

■ti L, i......;. t .=**.». nr."i"tr-m»i«



VL élt-, 66 m- — Vasárnap, 1987. Április 18. 19

KERESZTREJTVÉNY
12. (266.1 szám. Beküldte: Szőls Béla ée Pelree Ignác

% E97

beküldendő sorok: Vizez. 1. és nyilirány, 28. vizez.
Vízszintes sorok:

1 Egy hitközség S. O. S. felkiáltása. (A nyíl 
irányban egész körül. Vakbelük: R. S. S. I. S. 
M. M. R. T. L. E. A. 0. I. U. ti. L.) 15 Iparos szer­
szám. 1« Állatlak. 17 Dilettáns teszi. 18 „Mer“ 
mássalhangzói. 19 Személyesnévmás. 20 Kettős.
22 Női név. 23 Istennő. 25 Tárgyilagos. 28 Isten 
báránya (lat.) 31 ...és okozat (ford.) 32 TN. 33 Két­
jegyű mássalhangzó (lord.) 34 Igekötő. 35 Rag. 38 
Mutatószócska. U) Kötőszó. 42 Szülő (becenév) de 
fehér megyei község is. 44 Mint a 16. vizsz. 45 Ma­
dár. Sok magyar dalban is előfordul. 47 IK. 48 
Állóvíz (névelővel!. 49 Igekötő. 50 Idegen leá.ny- 
név (N = A). 51 Biztatószócska. 53 Aroma. 54 Kö­
zeledik (ford.) 55 Nem sima. 59 Növény. 60 Nép- 
faj. 64 Helyeslés németül (fon.) 65 Liturgikus szó 
eleje. 66 Kötőszó (idegenül). 67 Szülő. 68 Ugyan­
az (lat.) 70 Idegen tojás (ford.) 71 Testrész (ford.) 
72 Helyeslés (idegen). 73 Magyar író ^monogram­
ja. 74 Személyes névmás (olaszul). 75 Azonos 
mássalhangzók. 76 Rag. 77 Időhatározó rag. 73 
Sec. Anom. 79 Sír (i = y.) 80 Csavaros. 86 Szép­
ség királynője (ford.) 91 Mennyiség. 92 Hangzik. 
95 Leány becenév. 96 Ásvány. 98 Szabó szerszám. 
99 Kán név. 101 11. római szám. 103 Személyes 
névmás (francia).

Függőleges sorok:
2 Személyes névmás (ideg.) 3 Lovat vezet. 4. 

Férfi név. 5 Aroma (ford.) 6 ....a folyó. 7 Állat- 
8 Személyes névmás (lat.) 9 ...üt (ford.) 10 Kettős 
mássalhangzó (ford.) 11 Leány becenév. 12 Nagy 
(ideg.) 13 Azonos mássalhangzók. 20 Régi fegy­
vernem. 21 Részvény társaság. 23 Dátum vég. 24 
Cím (röv.) 26 Lábbeli. 27 Kihalt népfaj. 29 Ma­
jom faj. 30 Magyarok régi hazája. 37 Leány név. 
35 Régi mérték. 36 Ben fent es. 37 Erényes. 38 Be­
szédrész. 36 Aki .... az nyer. 43 Állóvíz. 46 Sir. 
52 Transsylvaniái. 56 500 + 1 + 500. 57 Férfi név. 
58 Népfaj. 61 Feltesz. 62 Bárói család. 6.3 Kisgye­
rek. 69 Fundamentum. 71 Vonatkozó névmás. 72 
Béke (idegen fon. ford.) 81 ...es (ilyen ige is van.) 
82 Gyakori uémoles vezetéknév. 83 Alver. 8* Ze­
nei hang. 8.5 Testrész. 86 Ilyen a. hős Dobó. 8( 
74. vizez. 88 Mondtam latinul (i = y.) 89 Keco- 
kel-ló (ford.) 90 Népfai (ford.) 91 Csuk (nemet). 
97 Gyilkos teszi. 90 N. K. 100 Kötőszó. 102 Vadasz.

A 10. szám« keresztrejtvényünk helyes meg­
fejtése:

Holdvilág csak boldogságunk, füst a Kaisers, 
mely elszáll, gyertyaláng egész világunk eg.v fu­
vallat a halál. Kezdet és vég egymást én és az 
élet hü vezért: hit, remény a. szűk pályán. Köl­
csey verssorok.

Helyesen megfejtették: Bikfalvy Marika, 
Rombauer Tivadar. Aubermann Péter, Sándor 
Géza, Póterffv Erzsébet. Palyánszky Erzsébet, 
Szebeny tierö. Pintér Irén. T.ázar Béla, özv. /ák- 
hoffy Antalné, Benedek Iüdít. Misztrik Kató. 
Dombrády Ferenc, Zakariás I. István, Zakariás

és 36. függ. Beküldési határidő: április 22.
Tibor, Lengyel Edith és Márton Emília.

11. számú keresztrejtvényünk helyes megfej­
tése:

Jól ismerd meg magad. Mindent módjával 
kell tenni és semmit sem szabad túlozni. A sza­
kácsok sokszor elsózzák a levest.

Helyesen megfejtették: Márton Emília, özv. 
Záknoffy Antalné, Benedek Judit, Misztrik Kató, 
Dombrády Ferenc, Rombauer Tivadar, Sigmond 
Berta, Huber Viktor, Brei ni cli Ignác, Lázár Béla, 
Zonda. Magda, Domokos János.

SZÍNHÁZ
Életbelépett az új színházi bélyeg
A most megszavazott színházi törvény tudva­

levőleg uj bélyegnemet léptetett életbe. Minden 
színház, mozi és koncertjegyre az eddigi bélye­
geken kívül 2 Icjes „színházi és művészeti bélye­
get“ kell ragasztani, tekintet nélkül a jegy árára.

Az uj bélyeg ma érkezett meg az oradeai 
monopolhoz és igy a mai naptól kezdve minden 
látványossági belépő jegyet el kell látni egy 
ilyen bélyeggel. A szabadjegyekre 6 lej es, a ked­
vezményes jegyekre a jegy értékének 50 százalé­
kát képviselő bélyeget, kell ragasztani.

Hétfő délután 5 órakor: Csárdás. (Olcsó hely­
árakkal.) — Este 9 órakor: Hulló falevél.

Kedd délután 5 órakor: Sok hűhó Emimért. 
(Olcsó helyárakkal.) — Este 9 órakor: Jöjjön el­
sején.

Szerda délután 5 órakor: Harangvirág. (Ol­
csó helyárakkal.) — Este 9 órakor: Jöjjön elsején.

Csütörtök délután 5 órakor: A szűz és a gö­
dölye. (Olcsó bolyárakkai.) — Este 9 órakor: Ün­
nepi díszelőadás. Tóth Elek színművész) műkö­
désének 40 éves jubileuma. Szinre.kerül: A cigány 
Előtte: ünneplés a, nyílt színpadon.

Péntek délelőtt li órakor: Csárdás, (Olcsó 
In 1\árakkal.) — Délután 3 órakor: Vallomás. — 
Délután 6 órakor: Hulló falevél. — Este 9 órakor: 
Dr Kerekes Mária—A vén szamár,

— Jöjjön elsején. A Méltóságos asszony szer­
zőinek, Stella Adorjánnak és Békeffy Istvánnak 
legújabb, százas sorozatot megért vigjátéka a 
„Jöjjön elsején“. Egy kis inkasszánsnő szerepé­
ben Fényes Alice kapott ragyogó szerepet, Köz­
it er bácsit pedig, Rátkay legjobb szerepét, Tompa 
Sándor alakítja Kedden és szerdán este kerül 
szilire a Jöjjön elsején
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MMfvismMk
Szegény Miéi

— Szász Géza regényéről. —
Ezerkilencszáztizennyolc—ezerkilencszázhar- 

minehárom. Mindössze tizenöt év. És mégis: vol­
tak századok az emberiség történetében, ame­
lyek eseménytelenül hullottak bele a végtelen­
ségbe, mint ennek a tizenöt esztendőnek egyet­
len hónapja.

„Szegény Miéi“ háborúja kezdődött, amikor 
a nagyhatalmak megkötötték a békét, — mikor 
a férfiak hazajöttek a harctérről és nem tudtak 
többé kenyeret adni a családjuknak. „Szegény 
Mici“ is a nagy időket élő fiatal lányok közül 
való, — azok közül, akiket a világégést követő, 
szomorú béke egyszerre csak ott talált a hivata­
lok, bankok, gyárak íróasztalai, írógépei mellett 
mindenütt, ahol a világégés előtt csak férfiak 
számára volt hely.

„Szegény Mici“ édestestvére minden mai dol­
gozó lánynak és asszonynak. Életének nagy csa­
lódása elöl a munkába menekül, tekintélyt, tisz­
teletet, szép jövedelmet szerez a dolgos két kezé­
vel. Pedig a szive mélyén ö is nő maradt: sze­
relmes és szentimentális, amilyenek az ősanyái 
voltak. Nem tudta elfelejteni a, délceg fiatal ka­
tonát, akivel tizenöt esztendővel ezelőtt találko­
zott. először és aki most, csodálatos véletlen foly­
tán, újra az útjába kerül. A tizenöt esztendő, 
amely a két találkozás között elmúlt, kopott, 
szomorú közkatonává vetkeztette a hajdani dél­
ceg tisztet. Kettőjük közül a. lány az erősebb és 
a bátrabb. Hogy hogyan önt erőt és bátorságot 
a férfi leikébe, hogyan adja vissza életkedvét, 
hogyan formál belőle új, tettrekész, dolgozni- 
vágyó, egész embert és hogyan találják meg 
mind a ketten az elveszettnek hitt szerelmet, azt 
egy izgalmasan érdekes, lendületes, (zig-vérig 
mai történet kertében, megragadóan eleven szí­
nekkel, egyszerű, tiszta művészi eszközökkel 
mondja el Szász Géza. Az a fajta, nemes érte­
lemben vett „könnyű irodalom“ ez, amely ma hi­
vatást. teljesít, mert néhány óránkat felderíti és 
megerősíti a jóságba, a becsületességbe, a. tiszta 
szerelembe vetett, már-már lankadó hitünket.

Megjelent a Képes Krónika legújabb szama,
a szokott, gazdag tartalommal,^gazdagon illuszt­
rálva. Vezető cikkeiből ki emel jtuT'n^kö vetkező­
kul: Mihelles Vid: Fehérvár angyala.) Hozván.vi 
Vilmos: Az ezeregyedik körülmény, fmecs Béla: 
Grafológia (vers.) Rónay Kézinél*: A Képzőművé­
szeti Főiskola kiállítása. Zalai Fodor Gyula: 
Aranyszivecske. Bicskev Karola: Színek (vers.) 
Kánya Teca: Egységes magyar forgatókönyv. Or­
mos Gcrő: Borbán boldog élete. Liszt. Nándor: 
Régi magyar sors (vers.) Mihály László: Német hy 
Ernő Prohészkáról. — Medveczkv - Bella: Tűz Mo­
hácson. Gvökössy Endre: Az. Áhítat, verseiből. 
Hal mossy Dénes: Az olasz gyarmatosítás, diadala. 
Lybiában. Saád Béla: Mit. szól hozzá? Divat, ro­
vat. Nevető percek. Körutazás köny v n mz ágbarx 
F.ndrődi Béla regényének folytatása. Hegyalj) 
Kiss Géza: Alkony a Dunán (vers.) Történői; 
mozaikok. Szigothy Endre: Utazás Budapest I 
rül. Műkedvelő Színpad. Kertész Kálmán: Ahi 
vér. Auer István: Kis unokám szivecskóje (ver 
Leveleslád,i>4teresztrejtvényrovat. Ára egy év 
350 lei. félévre, 180 lei, negyedévre 100 lei. M-1 
rendelhető kiadóhivatalunkban.
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RÁDIÓ
Az órákat romániai időszámítás szerint koz81)ült.

VASÁRNAP, ÁPRILIS 18.
Buonre$ti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 

10 Istentisztelet, egyházi beszéd és karének adása 
13 a Dinien-zenekar hangversenyének kozvetite- 
se, melynek a műsora a következő: Strauss Ja­
nos: örvendjetek az életnek, keringő. 1-Pb.ii. 
Zwanzinetta. Kliment: Indulóegyveleg. 20.0o A 
nemzet órája. 20.2a Karéneknek a. közvetítése. 
21 Hangjáték. 22.05 Gramofonlemezknek közve­
títése. 22.55 A Rádiózenekar hangversenyének 
közvetítése Gutziani szoprán és Alexandrescu te­
nor énekesek közreműködésével. Operettrész-letek. 
23.55 Hirek közvetítése. Majd: Hírek külföldié 
németül és franciául.

Budapest I. 10.30 Hirek. 11 Egyházi ének és 
szentbeszéd az egyetemi templomból. A szőni be­
szédet Tóth Tihamér dr mondja. 12,lo hvan^ - 
likus istentisztelet. Prédikál: Egyed Aladár^ 1-W 
Operaházi zenekar. 15 Lemezek. 16 Gazda,uin| 
16.50 Jazz. 17.30 „Hogyan lett a lakatosinas I- a.i- 
ruszból hires szobrászművész. 18 Cigányzene 1. 
Elbeszélések. 10.30 Szalonzene. 20.30 Sport, -0.i t 
Hercegkisasszony. Operett. 23.10 Jazz. 24 Cigány 
zene. 1.05 Hirek.

HÉTFŐ, ÁPRILIS 19.
Bucure$ti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 

13 Gramofonlemezek. 13.25 A sporthírek adása. 
13.40 Gramofonlemezek. 14.15 Hirek közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek 15 H'rek. 16.45 E.oadas. 
18 Szórakoztató zene. Harras: Rajnai mdulo. 
Eulenberg: A Rajna partján. Bounonville: A hul­
lámokon. Ketelbey: Hawai kék vizei. Smetana: 
Moldva. Beethoven: A folyónal. Theo: A Misissip- 
pl. Krómé: a enktárvölgyi malom. 19.40 A szóra­
koztató zene folytatása: Mendelssohn: I'ingal
barlang, nyitány. Armandola: Port-Said kikötő­
jében. Phitt: Utazás a vizen. Wagner: A bolygo 
hollandi nyitány.Dostal: A tenger. 21 Felolva­
sás. 21.20 A Sitoiceanu-zenekar hangversenye. kl~o 
Csak Radio Romania: Gramofonlemeze.k. Közben: 
Könyvek és folyóiratok. Ugyanekkor csak Bucu- 
resti: Baumann-Radulescu szoprán, Raduiescu N. 
csembaló-, Theodoru hegedű-, Jár ose viel térdűé­

in- és St-ade.lma.nn fuvolaművész játéka, Tele­
mann: Menüet. Schmikerer: Balett ári a fuvolára. 
Handel- Térdhegcdü-szonáta. Régi francia, dalok 
(szoprán). Lo-tti: G-dur trió. 22.05 Könyvek. 22.10 
Lipkovska Lívia énekel. 22.45 Szórakoztató zene. 
Majd: Hirek.

Torna. Utána: Gramofon. 
11.20 és 11.45 Felolvasás. 
13 Déli harangszó. 13.05 

14.20 Pontos időjelzés. 
.30 Névay Ilonka zongorázik. 15.40 Hirek. 17.15 

Diákfélóra. 17.45 Pontos időjelzés. 18„Hol védjük 
és hol ne védjük nyelvünk tisztaságát?“. Felolva­
sás. 18.30 Cigányzene. 19.30 „Légoltalmi negyed­
óra“. 19.50 Sándor Mária énekel. 20.20 „Hogyan 
él a pesti diák?“ 21.20 A filharmóniai Táré tg 
hangversenyének közvetítése. 21.50 Hírek. 23.05 
Idő járásjelentés. 23.10 Jazz. 24 Hirek német nyel­
ven. 24.05 Huszár Károly volt miniszterelnök né­
metnyelvű előadása: „Magyarország és az eucha­
risztikus kongresszus.“ 24.15 Cigányzene.

KEDD, ÁPRILIS 20.
Buci-resti, 7.30 X reggeli műsor közvetítése. 

i3 Gramofonlemezek. 13.25 A sporthírek adása. 
13.40 Gramofonl-emezek. 14.15 Hirek közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.-45 Előadás. 
18 Gramofonlemezek. 19.10 Gramofonlcmczek. 
19.45 Felolvasás. 20.05 Balalajka zene közvetítése. 
20.-40 Tassian Ser ban éneke-l. 21.15 Szimfonikus 
hangverseny közvetítése. A szimfonikusok Hang­
versenye után: Gramofonlemezek. Majd híreit 
külföldire.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
>-.2C Étrend i! Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.

g

Budapest I. 7.45 
8.20 Étrend. 11 Hírek. 
12.10 Vízjel zőszo I gái a t. 
Balalajka. 13.30 Hírek.

Rudan-st I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon 8 20 "íernl n Uh-ok. II ^ és 11.45 Felolvasás. 
12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 néh h^ngsziL ■ 
Szalonzene 14.30 Lemezek. 17.1ö Diákfálóra. 1»
, \g 55 „A magyarság legkisebb északi roko­
naFI óad ás. 19.25 Ének. 20.05 Külügyi negyed- 
A ' 90 OO Cigányzene 20.50 „A Budapesti Nem- íiköH VáMr KÍőadás. 21.30 Olasz-est..22.20 Hí­
rek. 22.40 Operaházi zenekar. 23.10 Időjárásjelen- 
lés °i Hirek francia és olasz nyelven 24.10 Cos 
ifng Rupert angolnyelvü előadása. 24.25 Tancle- 
mezek. 1.05 Hirek.

CSÜTÖRTÖK, ÁPRILIS 22.
Bucurestv. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 

13 Gramofonlemezek. 13.25 A sporthírek adása. 
13.40 Gramofonlem - telt. l>-1o. T1|rek közvetítése. 
1136 Grani'd n'emeze’:. la Hírek. 16.to Előadás. 
Gvermekóra. 18 A Kis rádiózenekar hangyerse 
IIvének közvetítése. Közben: 1-elolvasás. MnjcL 1-t 
\ Kis rádiózenekar hangversenyének folytatása. 
Rubinstein: Perzsa szvit. Waldteufel: Barcarola. 
Frimml: Alkonyat. Bili: Esti harang. Rachmani­
nov: Szerenád. Lin eke: Spanyol keringő. XV ci-ss: 
Fox. Pié: Repeta, tangó. Tubán: Szép _ Sevilla. 
Müller: Régi zenélőóra. Stolz: Saloma, keleti tán­
cok. Táncdarabok. 20.05 Csak Radio Romania. 
Román lemezek. Csak Bucure?ti: Verseny négy 
fuvolán. Jianu: Előjáték. Mozart: Allegro, téma, 
változatokkal. Haydn: Menüet; Presto. Gluck: 
Ária. Mozart: Két. menüet. Scarlatti: Szonáta. Co 
relli: Fecsegés. 20.35 A két állomás együtt: Ba- 
doscu Konstantia énekel. 21.15 A filharmoniku 
sok hangversenye az Athenaeumból. Utána lerne 
zc-k.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon, 
o on ÉtrenJ 1 í Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás. 
12.10 Viz jelzőszol gála t. 13 Déli harangszó. 1 úti" 
Szitái- Kornélia és Mezey Zsigmond énekelj 13.30 
Hirek. 14.30 Pontos időjelzés. 14.30 A rádió sza­
lonzenekara. 15.40 Hirek. 17.15 Asszonyoknak. 
17.45 Pontos időjelzés. 18 Gazdáknak. 18.30 Ci­
gányzene. 19 ..Manilái emlékek . Előadás. 19.30 
Orsronaliangverseny közvetítése a szegedi Foga­
dalmi-templomból. 20.20 „A lélek muzsikája“. 
Hangjáték. 21.20 Hirek. 21.20 A Szegedi Állami 
Polgári Iskolai Tanárképző Főiskola Kamarakö- 
rusának hangversenye. 23 Időjárásjelentés. 23.05 
0‘S’zárro> Po-s-tá.szen<? k a r. 24.10 Mohácsi -Toiiő < 
németnyelvű előadása. 24.25 Cigányzene. 1.05 H.

12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Cigányzene. 14.30 Beszkárt-zenekar. 17.10 Asszo 
nyoknak. 18 Zongora. 18.30 „Az őrjárat“ dráma. 
20.15 „Maláji emberek“. Útleírás. 20.45 A I- óvárosi 
Felsőbb Zenieskola hangversenye. 21.50 Hirek. 
•23.15 Időjárásjelentés. Majd: Cigányzene. 24 Dr 
Ottliik György angol nyelvű előadása. 2-4.15 Jazz. 
1.05 Hirek.

SZERDA, ÁPRILIS 21.
Bucure$ti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 

13 Gramofont emezek. 13.25 A sporthírek adása. 
13.40 Gramofonl-emezek. 14.15 Hirek közvetítése. 
14.30 1 '■ ramof nlemez -k ih Hírek. 16.45 Élőadás. 
18 Julea Vazul zenekarának hangversenye. Utá­
na: Felolvasás. Majd 19 Julc Vazul zenekara 
hangversenyének folytatása. 20 A román egyházi 
zene történetéből. 21.20 Fotinu Mária zongorázik: 
Haydn: Andat.ne, Bach F.: D-moll zongoraverseny 
22.10 C.ristea József román dalokat énekel. 
Vendéglői zene. Majd: Hirek külföldre németül 
és franciául.

Flammarionra emlékeztető, de annál még le- 
nyügözőbb stílussal és érdekesebben megírt 

népszerű tudományos könyv

Lenz János S. J. ■*

AZ EGEK HIRDETIK
\ szerző egyike Közép-Európa legképzettebb 
csillagászainak. Könyvében nagyszerű lendü­
lettel mutatja meg a világűr hihetetlen és 
fantasztikus titkait. Sok képpel, nagyon szép 

kiállítással.
Ára 95 lei és 15 lei portó.

Kapható: KÖNYVOSZTALYUNKNAL,

dméMMései

A proliim elejeit «ltja aiavanklnl S let vastagai^ 
betűvel * let. Legkisebb apróhirdetés ára M let, 
(A* ánáitkeresőknoh 33 százalék kedvezményi. 

Cím a kiadóban 16 let

Magános nő,
vagy gyermektelen há­
zaspár takarításért la­
kást kap. Oradea, Sfr. 
C.ogálnicoanu 53. szám.

Jó megjelenésű
fiatal segéd, _ fü-z-r, 
csemege szakmában és
a kirakatrendezésben
jártas, május 1-re fel­
vétetik. Cim: „Hangya“ 
Regele Ferdinand No 2

PÉNTEK, ÁPRILIS 23.
Bucure§ti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése.

13 Gramofonlemezek. 13.25 A sporthírek adása. 
13.40 Gramo'cnl-emezek. 14.15 Hirek közvetítése.
14 30 Gramofon'em ezek 15 Hirek. 16.45 Előadás. 
18 Gramofonl emezek. 19.10 Gramofonlemezek. 
20.35 Közvetítés az Operaházból. A szünetekben: 
Felolvasás, hire-k. Majd utana: hírek külföldic 
németül és franciául.

Budapest I, 7.45 Torna. Utána: Gramof -n. 
8.20 Étrend. 11 Hírek 11 20 és 11.45 Felolvasás^. 
12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Zongora. 14 Lemezek. 17.15 Diákfélóra. 18 Felol­
vasás. 18.30 Klarinét. 19 „Az országópitő szent ki­
rály városa“. 19.30 Cigányzene. 20.30 ,.A Rajna 
kincse“ az Operából. 24 Hire-k angol nyelven. 
24 05 A hamburgi színház igazgatójával beszél­
getés. 24.15 Cigányzene. 1.05 Hirek.

SZOMBAT, ÁPRILIS 24.
Bucurer,ti 7.33 \ reggeli műsor közvetítése. 

13 Gramofont emezek. 13.25 A sporthírek adása.
13 ff) Gram- fon lemezek, la.15 Hírek közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 A Romá­
nia őrsége című szervezet órája. 18 Katonazcne. 
20.15 Szórakoztató zene. Czibti'ka: Stefánia ga- 
vott. Strauss János: Tavaszi hangok, keringő. 
Boccherini: Menüet Encsik: Firenzei induló..
->0.40" Csak Radio Romania. Gramofonlemezek. 
Csak Buciin $t.i: Angh-1 Viorlca énekel. Regníer: 
Szeretlek. Einer: Tekinteté. Mireile: Napfény. 
Citov—Miera: Reggel vártalak. Bra-jov és Sinaja 
közt szerettük. 21.15 Jazz. 22.4b Vendéglői zene. 
Majd: Hirek.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8.20 Étrend. 11 Hirek. 1120 és 11.45 Felolvasás.
12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Hanglemezek. 14.30 Katonazene. 17.15 „Madár­
sors“. mese. 18 Magyar nóták. 19 „Európai kultú­
ra — magyar falu“. Előadás. 19.35 Szalonzene
20.10 „Mit remél a gyáripar a Nemzetközi Vásár­
ol?- 20.25 „Szegény jó Anna“. Hangjáték. 21.40 

Hirek. 22 Gitár-est. 23 Időjárásjelntés. 23.05 Jazz.. 
23.45 Az Operaház tagjaiból alakult zenekar. 1.05 
Hirek.

Olvassátok és terjesszétek
a Magyar Lapoh-ai!

Mindenes fözönö
éves bizonyítvánnyal 
állást vállal. Oradea, 
Str. Cosbuc 4. ajtó 11.

Románul tudó leány
orvosi rendelőbe ajánl­
kozik gyakorlattá’, vi­
dékre is elmegy. Ora­
dea, Str. Ingusta No. 1.

Jól bevezetett
iparval-lalat, társat ke­
res nagy összeggel, 
800.000 leivel továbbfej­
lesztés végett. Biztos 
egzisztencia. Ajánlato­
kat „Biztos egziszten­
cia“ néven a kiadóba 
kérek.________________

Jó állapotban
lévő varrógépet keresek 
bérbe egy hónapra. Cí­
meket ármegjelöléssel 
a kiadóba kérek.

Uraim és Hölgyeim!
Tartós és szép cipőt 
csak az Apolló cipő- 
»zu-onba lehet csinál­
tatni. Oradea, Eidev. 
Regele Ferdinand 12.

Oktatás
Szövő tanfolyam lesz

ismét a Katalin-telepen 
kezdők számára. Május 
3-án kezdődik, naponta 
délután 3-tól 7 óráig, 
elmélet és gyakorlat 
Tandíj havi 200 lei.

Ad&s-véki
1 liter asztali bor 7 lel,
rizling 10 lei, gyógyvö-i 
rösbor 14 lei. Joó Lajos 
füszerüz,!etében, Oradea, 
Sir. Tache Jonescu 24

33 éves,
komoly, állami hivatal­
nok, feleségül venne 
huszonhatnál fiatalabb 
házias, szép lelkű, in­
telligens, izűg-vérig szé­
kely urileányt. Szives 
választ Nagy János, 
Győr, Iparkamara cím­
re kérek.

Aki házat,
szőlőt, birtokot eladni 
vagy venni akar, keresi 
se fel a Popovics írói 
dát, Oradea, Str. Via- 
hulta 6. Telefon 167.

Húsipari gépek
és sonkaszeletelő, eh 
adók. Barátkv, Oradea, 
Str. Fabricelor 31. sz.

Egy jókarban levő
gyermekkocsi eladó, 
Oradea, Str. Bratiamj 
31. szám.______________

Vegyes gyümölcsfák,
vadoncok, jutányos ári 
ban eladók. Oradea, 
Str. Leaganului 12.

Modern sportkocsi
gyermek részére, jó- 
karban levő, olcsón el­
adó. Oradea, Str. Axea
ta Sever 12.______  _

Egy szobára való 
uj bükfa parkett és 1 
db hármas ablak, ke­
veset használt eladó 
Oradea, Str. Leaganu* 
hr. No. 8._____ _

Egy jókarban levő 
sötétkék női tavaszi 
kabát, közép termetre 
eladó. Oradea, Str. Da­
la vrancea No 16.

&Ms
Kiadó

különbejáratu bútoro­
zott szoba, fürdőszobá­
val, május 1-re. Oradea, 
Str. Averescu No. 37.

Kiadó
két esetleg egyszobás 
fürdőszobás lakás, bú­
torral vagy anélküli 
Oradea, Sir. Academia
2. szám.______________-

Kiadó
egy szoba, előszoba, 
fürdőszoba és mellék- 
helyiségekből álló la­
kás május 1-re. Oradea, 
Str. Cogalniceanu 17._

Nyugdíjas, magános
nők részére kiadó szo­
bák vannak a Katalín- 
ttic pi templom mellett.

Modern 2 szobás,
fürdőszobás lakhs. 8tr- 
Delavrancea 13. házbait 
kiadó. Oradea.

Készült a Szent László-nyomda 3L körtorgógépé b, Oradea. Strada Regele Carol tt Niki
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